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J á n  o s - i i t c z a  8 - ik  azáoi. 
sí  — «

F a r s a n g .  /

lSeköszöiitütt légi vendéglin, Kar
nevál lierczeg. a farsang víg íéjedeliiie 
s e l f o g la l ta  a táncztermeklien trtmnsiit.

Víg czimbora, öröm in el üdvözöljük.
Hozta Isten!
Megszólal a kaczagó zene, megin

dul a vidám mulatság, s folyik szivár- 
ványszinben pompázó, fényes jó kedv
vel nap-nap után homályos estétől 
ki világos-ki virrad tig.

Az arezok pírra gyulladnak, a 
kebel lieviilten libeg s a lábak játszi 
lejtéssel szűkeinek tova a fénymázos 
padlaton.

A mulatságok hosszú sorban kö
vetkeznek egymás után.

Vigadjunk, mulassunk !
Mindannyiunkra ráfér egy kis bú- 

felejtő szórakozás, annyi gond és fá
radtság után. Kell, hogy a napi gon
dok terhei alatt elcsigázott lélek üdü
lést nyerjen. Egész esztendőnk tígyis 
csaknem olyan, mintha csupa nagy
péntekből állana. Nyomott kedély, há
gva It hangulat, panasz és c-ak mindig 
panasz, elégedetlenség mindenütt.

Szórakozzunk, mulassunk hát; de 
ne téveszsziik szem elől, hogy a mulat
ság is csak az esetben nyújthat zavar
talan élvezetet, ha anyagi viszonyaink
hoz inét ten élünk vele. Helyesen tartja 
a népmondás. hogy : a jóból is megárt 
a s o k !  A ki túllép a gáton, az rende
sen elbukik, alámerül.

Ne legyünk fényűzők!
A lém űz és egyike azon társadalmi 

betegségeknek, melyek a boldogtalan
ság örvényébe hajtják a könnyelmű
eket s ágy anyagi mint erkölcsi még
sem tnisiilésse! fenyegetnek.

t tvakodjnnk a divatkórságtól is, 
mert ez is veszélyes, — ez képezi a 
lépcső első fokát a fényűzéshez. Asszo- [ 
in aink czifra piperéje néhol jóformán 
többe kerül immár, mint az egész ház
tartás; egy egy lányos háznak százak
ba kerül a farsang.

Tagadhatatlanul igaz, hogy min
den kornak megvannak a maga sze
szélyes követelményei, s nagyon nehéz 
nem alkalmazkodni a változó szoká
sokhoz. az újabb és különböző Ízlés
hez ; de az is bizonyos, hogy okkal- 
móddal hódolhatunk a kor kívánal
mainak is, a nélkül, hogy pazarlásba 
esnénk.

Fő a takarékosság!
Asszonyaink ne abban versenyez-

K o n k l ú z i ó .

Egy  igaz van .s ezt ne kódexek 
lliileg lapjain keressétek ;
Ha meg akarjátok  talá ln i:
Ott a meleg, nyílt nagy teim észet!

Csak egy szé|> van, de ezt nem adja 
A ti zagyva aestlietikátok ;
Mert ez csupán a tiszta s fénylő 
Ostermészetböl mosolyg rátok.

Csak egy jó  van, de ennek képét 
Pingált isteniek nem m utatja ;
Egy kis fűszál gondviselésén 
Toudöklih annak arczulatja.

^  egy bizonyítja rsak , hogy a mi 
Igaz. szép s jó  : örök van abban ;
Az, hogy ti arra úgy vágytok, inig 
Marad az mind e világfogytig 
Valójában m egfoghatatlan.

Benedek Aladár.

A korcsolyázók.
(Csevegés.)

Ki volt már előttem terítve a „kutya 
nyelv44, a melyre Írni akartam.

Talán nem is tudod kedves olvasóm, 
hogy mi az a „kutya-nyelv44? Na ne hasalj, 
megmagyarázom.

zenek, kinek van hosszabb uszálya, 
nagyobb turnürje, fényesebb ékszere; 
hanem, hogy ki vezet gazdaságosabb 
háztartást.

Mindinkább felhangzik a panasz, 
hogy kevés a házasulandó fiatal-ember, 
holott a férjhez való leányok mind
egyre szaporodnak. Igaz; hanem első 
sorban éppen a fényűzés az, mely a 
legtöbb ifjút visszariasztja a nösiilés- 
töl. Hogy merjen családot alapítani, 
mikor szükecske jövedelme leendő hit
vese karos keztyiijére, tollas kalapjára 
se igen elegendő?! . . . Megmarad in
kább agglegénynek, lemond a házas 
élet örömeiről egyszer s mindenkorra.

Azt mondják a rossz nyelvek, hogy 
a tánczmulatság s különösen a bál nem 
egyéb leány - vásárnál. No már, ha 
csakugyan volna valami a rossz nyel
vek szavában, ágy is a legnagyobb 
balgasága hajadonok részéről azt hinni 
hogy a külpompa által lehet leginkább 
fej kötő alá jutni.

A fényűzés elijeszti a leendő fér- 
jeket.

Most midőn bele léptünk a far
sangba, igen tanácsos e kérdéssel fog
lalkozni.

Szűk világot élünk!
A nagy adóteher, a rossz eszten

dők, az alacsony árak messze Űzték 
már a régi aranyos jólétet.

Törjük meg a fényűzés hatalmát.
Legyünk takarékosak!

Horvát mozgalom. Zágrábi h ir  szerint
a Stnrcsevics-pártiak és a függetlenek közt 
ismét közeledési kísérleteket lesznek, 
azonban eddigelé annak sikerére nézve 
nincsenek jelentékenyebb támaszpontok. 
Egyátalán a helyzet tisztázása nem várható 
a regnikoláris küldöttség munkálatának 
befejezése előtt. — Diakovárról meg azt 
jelentik, hogy Strossmayer püspök és a 
horvát kormány-közegek közt a bonyoda
lom egyre élesebbé válik. Érdekes tudni, 
hogy Sirossmayer püspök hízelgő szavak
ban elismerő levelet intézett ahoz a zág
rábi polgári bizottsághoz, mely január 8-án 
a Kliuen-Hédervári gr. bán ellen intézett 
tüntető bált rendezte.

Gabonatermésünk és kézmű
iparunk.

Hazánk földtani és égalji viszonyait]..: 
fogva a legkedvezőbb fekvéssel bir nem
csak Európában, hanem a gabona- és ta
karmány-termelést, marhateuyésztést ille
tőleg talán az egész világon Mert 
füldtalajnnk még ma is az öserötöl duzzad, 
növénye rostos, búzája aczélos s az azon 
felnőtt és kifejlett igavonó állatok erősek,

munkabírók, kitartók, míg vágó-marhánk 
búsa rostos s ennélfogva táplálóbb, mint 
minden más országé a világon.

Ezt elismerték már régebben s elis
merik még ma is mindenütt, hol a ga
bona és vágó-marba minőségére még te
kintettel vannak.

De az utóbbi években s fökép az 
idén, azt tapasztaltuk mégis, hogy gabo
nánkkal már nemcsak Oroszország és az 
Északamerikai Egyesült Államok, hanem 
Oláliország is sikeresen versenyeznek min
denütt, Ind nem a minőség, hanem a 
mennyiség s ennek következménye az ol
csóság a fő és egyedüli szempont.

Igaz, ismerték valaha a magyar búza 
értékét s meg is fizették, tekintet nélkül 
arra, hogy mennyiség tekintetében milyen 
volt a termés, itt és más gabonatermö or
szágokban. De a kapzsi üzérkedés, mely 
nem a minőségre, hanem a mennyiségre 
fekteti a fösulyt, napjainkban már annyira 
fölülkerekedett, hogy az elsőrendű ma
gyar búzát sohasem bocsátja áruba egy 
magában, hanem csak selejtes minőségűvel 
keverve, mi által természetesen annyira 
megrontja gabonánk hitelét a külföldön, 
hogy azzal már az említett országok ga
bonája is teljes sikerrel versenyez min
denütt. Dicséretes kivételt ebben a tekintet
ben még malmaink képeznek, melyek a 
gabonát a bel földön, kapzsi közvetítők 
mellőzésével szerezvén b-*, lisztjeinkkel 
túlszárnyalják más, bármely országnak 
hasonló termékét s a külföldön még min
dig elsőséget biztosítunk a magyar liszt 
részére.

Így tehát a malmok utján még fen- 
tarthatjuk darab ideig gabonatermesünk 
prcslige-ét, de minden pillanatban attól 
kell tartanunk, hogy malmainkat is elra
gadhatja az üzérkedés szelleme, árja s 
akkor jó darab időre le kell mondanunk, 
meg reményéről is annak, hogy gabonánk 
régi jó hírnevét visszaszerezve, annak meg
hízható, jó piaczokat találjunk.

Arról kell tehát gondoskodnunk és 
arra kell halnunk minden eszközzel, lio^y 
gabonánknak legalább itthon meglegyenek 
biztos piaczai s a belföldi fogyasztók bel
földi termékekkel fedezzék szükségleteiket. 
Igv földmivclésüuk még mindig meg fog 
állítatni azon a színvonalon, mely szükséges 
hogy a velejáró terheket fedezze és né
mileg a ráfordított munkát is jutalmazza.

Ezt pedig csak úgy érhetjük el, ha a 
löldmives és kézműipar egymást kölcsönö
sen támogatják. Vagyis a földmives bel
földi sőt vidékcbeli kézművestől szerzi be 
minden néven nevezendő szükségleteit, mi 
által hatalmas lendületet ad a magyar 
iparnak, míg az iparos szintén a vidékcbeli 
földmives termékeiből fedezvén szükségle
teit, az átalános munkakörnek ez a két 
ágazata oly fokra emelkedik, hogy a kül
föld támogatása nélkül is felvirágzik, mi 
által azt az eléggé nem becsülhető ered
ményt érjük el, hogy lölöslegét mind a 
két fél feltaitliatja akkorra, midőn az il
lető terméknek ára lesz s nem kénytelen 
azt nyilvános veszteség mellett az első 
jött-ment kupeeznek bármi áron átengedni.

Kétségtelen, hogy ez tisztán csak az 
illetőktől maguktól függ, de a jó példának 
mindazonáltal a vagyonosabb osztály köré
ből kellene kiindulni az által, hogy tehe- 
tösbjeink úgy mindennapig mint fény Űzési 
szükségleteiket a belföldön szerzik be, ha
zai termékekből s nem futnak minden cse
kélységért a külföldre, szem előtt tartván, 
hogy a bonmaradt pénz a közvagyonoso- 
dást mozdítja elő, iparunkat, foldmivelé- 
síinket és kercskedelmüuket függetleníti, 
önállóvá teszi.

Ily módon kereskedelmünk is meg
szabadul a selejtes elemektől, melyek fej
lődésének, felvirágzásának útját állják, ki
terjedését akadályozzák, hitelét és jó hír
nevét tönkre teszik. Mert nem szabad 
felednünk, hogy a keVeskedelem is csak 
úgy felel meg hivatásának és feladatának, 
ha érdekeit a termelő érdekeivel azono
sítja. Amint pedig jelenleg állnak a viszo
nyok, a kereskedelem és a földmivelés 

} érdekei nemcsak nem azonosak, hanem 
egyenes ellentétben állnak egymással, mint
hogy földmi vetésünk természetes hivatásá
nál fogva a minőségre fekteti a fösulyt,

I mig kereskedelmünk a reális alapokról 
letérve, a mennyiséget veszi számításának 
alapjául s inkább en gros dolgozik, ha a 
termelő c mellett tönkre is megy, csak 

1 neki meglegyen látszólagos baszna.
Ha azonban az általunk föntebb aján

lott mód, hogy t. i. a földmives és kéz
műipar egymást támogassák, eszközlésbe 
vétetik, kereskedelmünk is visszatér a re
ális alapokra s igy mind a három ténye- 

! zönck érdekei azonosulván, annál hatal
masabb lendületet vesz földmi vetésünk, 
iparunk és kereskedelmünk is.

Csak akkor, ha iparunk, kereskedel
münk ily módon fel virul, számit hatunk arra, 
hogy földmivclésüuk a külföldi versenyt, 
bármily mértékben lépjen is az föl, min
den rázkódtatás nélkül kiállja.

Ily módon, kereskedelmünk és ipa
runk felvirágzásával azok önállását is biz
tosit ván, arra is gondolhatuuk, hogy kifej
lett, megizmosodott iparunk a külföldön is 
becsülettel megállja a versenyt s a kül
földről behozott pénzzel is emeljük küzva- 
g y o n o s o d á s u n k a t .

I Ha aztán annak szüksége merülne 
föl, hogy földmivclésüuk, iparunk és ke
reskedelmünk érdekei államilag is biztosit- 

( tassanak, kormányunk kétségtelenül meg 
fogja tenni mindazokat az intézkedéseket, 
melyek szükségesek arra nézve, hogy fold- 
növelésünk, iparunk és kereskedelmünk 
önállóságra jutva a külföld gyámkodása 
alul szabaduljon.

Hogy azonban kormányunk ebben a 
, tekintetben megtegye a kellő intézkedése
ket, arra nézve múlhatatlanul szükséges, 
hogy földmivclésüuk, iparunk és kereske
delmünk, saját érdekeiket fölismerve, egy
másnak kölcsönös támogatása által arra a 

. fokra emelkedjenek, honnan már vissza- 
j eséstől nem lehet félnünk.

Az elmondottakhoz képest tehát a 
! legelső teendő az, hogy a külföldről bár

mely szükségletünket csak akkor fedezzük, 
ha az a belföldön éppen nem volna lehet

séges. Szóval támogassuk a magyar ipart, 
mely aztán önként értlietöleg erejéhez ké
pest szintén támogatni fogja a földmivelést.

Csongor.

A babonáról.
Minden nép jólétének és boldogulásá

nak föltétien kelléke a mű v e l t s é g .  Hála 
a felvilágosult kor szellemének ma már 
minden kultur-állam [szivén hordja az ez
előtt annyira elhanyagolt népuevelés szeut 
ügyét. Most már belátja a társadalom, 
hogy egy nemzet sem lehet valóban mü
veit, ha u é p m u v e l t s é g e  el vau hanya
golva. Minden népben — mely még teljesen 
nem romlott — meg van a jóra való haj
lamnak csirája. Csak ezt a tiszta búza
csírát fejleszszük s a konkolyt,"a burjánokat 
irtsuk A családi nevelésnél még embryo 
állapotban vau ez a csira, az iskolában 
már mint züldelö kalász tűnik tel s az 
életben liasznavchető buzaszem lesz belőle. 
A magot fejleszti a házi nevelés, a kalászt 
érleli a népiskola, a huzaszemet produ
kálja az élet. — Mindenkinek és minden
nek vau ellensége és jó barátja. A búzá
nak ellensége a konkoly, a műveletlen 
rossz fold és a kedvezőtlen időjárás. A 
műveltség s fel világosul tság ellensége a 
butaság s tudatlanság és az oktalan tanú- 
lat lanság szülte: b a b o u a s á g .

Legveszélyesebb ellensége a művelő
dés terjesztésének a b a b o n a ,  a b a b o 
nás  bi t  és a b a b o n á s  s z o k á s o k .  A 
babonás bit és képzelem ellensége az 
i g a z  b i t n e k  és a felvilágosodásnak, 
akadálya az erkölcsi tökéletesedésuck, 
megrontó ja egyesek boldogságának, sőt 
nem ritkán a vagyoni tönkrejutásuak is 
okozója. Tehát kiirtására műiden helyes 
eszközzel törekedni — első sorban a ne* 
v e l é s  clengedlietlen feladata. Nem tüzzel- 
vassal, hanem természetes okszerű tanács
adásokkal kell a gyermeket — 8 a népet 
felvilágosítani s meggyőzni a babouaság 
képtelenségéről. Általános kifakadások »h 
elítélések mit sem érnek. Csak esetenkiut, 
alkalomszerilleg kell és lehet sikeresen meg
győzni a babonás embert a babouaság 

| képtelen voltáról. Legfontosabb szerepe 
jut itt a c s a l á d i  n e v e l é s n e k .  Sajnos 
azonban, hogy a szülői nevelés sem ment 
a babonától, sőt legtöbb esetben annak 
csiráját a szülői nevelés veti meg. Értelmes 
és tapintatos szülök óvakodnak gyerme
keik előtt babonás nézeteket nyilvánítani, 
még ha önmaguk hinnének is azokban. 
Az álmok magyarázgatása, szerencseszá
mok álmodása, a lutri rakás, kártyavetés, 
a pénteki nap ésa 13-as szám szerencsétlen
ségében való vak hit s más ilyen dolgok
nak gyakori emlegetése is nyomot hagy 
a gyermeknél s elfogulttá, előítéletessé, 
végre egészen b a b o n á s s á  teszi őket. 
Ezeket s ezekhez hasonlókat tehát okos 
szülök lehetőleg ne is emlegessenek a 
gyermekek elölt mindaddig, mig ezek auy- 
nyira nem fejlődőitek értelmileg, hogy 
önmaguk is képesek a természetes és ter
mészetellenes dolgok közölt különbséget 
tenni. Ha pedig mástól hallana a gyermek

Ez egy hosszúkás papiros, a melyre 
az újságíró leírja azt, a mi az ö fejében j 
meglogamzik, s a mi az ö nyelvén van. 
8 ha ez megtörtént, akkor az a „kutya 

j nyelv44 kéziratnak neveztetik.
Hát egy ily „kutyanyelv44 volt kite- 

I i it ve előttem, s midőn az íráshoz akartam 
fogni, ajtómon kopogtak.

Szabad !
Kinyílik az ajtó s betoppan hozzám 

Szilsárkány*! barátom, ki igen nagy sport- 
kedvelő fiatal ember

Hát te mit művelsz? — kérdi.
A „Pécs i  F i g y e l ő 44 számára 

szándékozom egy rövidke tározót Írni, s 
nem tudom, hogy miről.

...E z t nem is csodálom, hisz te min
den oly kedvtelést kerülsz, mely igen sok 
anyagot szolgáltatna feldolgozásra. Mint 
például most a korcsolyázók nagy serege. 
Ep a jégről jövök, igen jól, nagyon kedé
lyesen töltöttem el a délutánt Oh, ha 
látnád mily örömmel, mily pajzánkodással 
hasogatjuk a jégnek sima tükrét, legke
vésbé sem gondolunk azzal, hogy a nem 
épen bókoló hideg piros rózsákat csip or- 
czáinkra; s versenyt futunk a sivitó szél
lel. Az ügyesen tova iramló alakok, a titok
zatosan repülő párok — távolról nézve — 
egy nagyszerű némajátékot mutatnak be. 
A kézmozdulat, játéka a szemnek és arcz* 
nak : igen nagy jelentőségű. — Mily nagy 
öröm az, midőn lábainkat felszerszámozzuk 
a kis vas-szárnyakkal s egy-két lépés után 
gyors iramban futjuk körül a csillogó pá

lyát. Innen is, onnan is csak zaj s kaczaj I 
hangzik felénk.

Kedves imádottját szánkóztatja amott 
egy tiatal ember; a jégtükrön gyorsan si- 
kamlanak tova. Arczuk kipirulva. Mitől? 
Ne kérdezd! E^y kanyarulathoz érnek, az 
imádó súg valamit a kicsinynek s a másik 
pillanatban már egy csók csattant el. Övék 
a világ. 3

Emitt egy uj menyecske hajdani ud
varlója karján. Ki tudja miről beszél? A 
férj pedig a legnagyobb türelemmel dide
reg a parton. Tovább kedélyes agglegé
nyek, türelmesen bubfcnczezü kezdők ne 
vettetik a körülábókat.

A szép Gábris leoldozta már korcso
lyáját s neki hcvülve sietve megy hazafelé 
a kedves nénivel, hisz ma még a jogász
bálon is akar lenni, s az öltözködés nem 
kevés időt vesz igénybe . . .  a  kicsikét a 
sebes korcsolyázás dehogy fárasztotta ki, 
csak edzé bájos tagjait. A tánezban ki 
lehet (áradni, de a korcsolyázásban soha...

És még annyi mindenféle gyönyört 
tár elénk a korcsolyázás, melyet elmondani 
nem, csak átélni lehet.

Szép, szép barátom, de mondj in
kább nekem egy eszmét, a melyről irhatok.

Hát irj a korcsolyázókról. Ez most 
időszerű. Legjobb lesz, ha leírod azt, mit
én neked elmondottam.

*

Követtem barátom tanácsát.
Kékei Ezüstös.

A s í r i g  hü.
— Eredeti elbeszélés. —

B. Büttner Linától.

A ki azt hiszi, hogy ilt valami arany- 
flirlös, töndérbáju hölgynek szerelméről 
és sötét, vészes szénül, daemoui szépségű 
férfi hűségéről lesz szó, az csak tegye le 
rögtön a lapot és ne olvasson egy betilt 
sem tovább, nehogy aztán várakozásában 
csalódva, nekem rójja fel hünlll, hogy ön
magát ámította.

E bevezetés után most én is elmond
hatnám, mint Schwift, midőn egykor szó
noklatot akart tartani 8 látta, hogy a kö
zönség mind eltávozott a templomból s ő 
egyedül maradt az egyházfival. Ekkor a 
beívelt „kedves hallgatóim !“ — igy szólt: 
„kedves hallgatóm!“ Ön, tudom, szívesen 
elengedi nekem; én pedig szívesen elen
gedem önnek, hogy meghallgassa azt.

És nem tartotta meg szónoklatát.
De én azzal az egy olvasóval, mely 

e bevezetés daczára is mellettem marad, 
nem tehetek akként, mint Schwift Dekán 
telt az egyházfival. Mert ez az egy olvasó 
mindig és minden esetben olvasni akarja 
azt, amit én Írok s a legközönségesebb 
történetek leírásánál is az én lelkem szi
liéit keresi, a szeretet legkisebb vonásánál 
is az én kedélyem melegét érzi, s a hit
ványságok tölemlitésénél az én tellázadt 
szivem rohamos dobogását hallja.

És én is minden uiuukáinuál ez egyet

len olvasóra gondolok, ki megjutalmaz s 
boldoggá tesz, ha igy szól: „köszönöm, 
hogy dolgoztál, mert nekem örömet sze
reztél vele!" — s ki ha észreveszi, hogy 
az aljasságok látásánál lázasan remegek 
a felindulástól, olyankor erősen megfogja 
kezemet s nem engedi a gyűlöletbe már
tani toliamat, hogy azzal satyrát Írjak az 
emberi erényekről, hanem fényes homlok
kal és ragyogó szemekkel figyelmeztet a 
nemesre és magasztosra, mely a komor 
képek mellen is föllclhelő, és melynek en
gesztelő, kibékítő hatását mindig el kcU 
fogadnunk és meg kell hajolniuk elölte, 
bárhol is találjuk föl, sőt minél mélyebben 
a porban leljük azt, annál mélyebbre kell, 
hogy hajoljunk előtte . . . .

Ez egyetlenegy olvasóm számára Írom 
le most a következő történetet : hadd ha
joljon meg az ö büszke lelke is a leg
szebb emberi eré.iy : a h ii s é g elölt, mely 
csakis a halál által lesz valósággá, csakis 
a sírnál válhat örök igazsággá.

I.

Födétncsy Sándor ur cs kedves neje, 
a szép Mariska, boldog házaspár volt, és 
nemcsak a táiicztermekhcn, de a vendé
gek, rokonok és barátok elölt is. IWldo- 
gok voltak különböző lelkületök melleit is, 
az ellentétesség törvényeinéljogva, — mint 
a világ inondjá.

De ez az ezcrszcniü világ, — mint 
rendesen, — úgy itt is csak a külszínt 
látta s nemcsak íölttletescn, de épp ellen
kezőleg ítélt, mert e boldog házaspár lel-



babonát, ennek képtelenségét kimutatni a 
szülök el ne mulaszszák.

A babonaság s a babonás szokások
tudvalevőleg a nép alsóbb osztályánál ho
nosak leginkább, de tagadhatlan tény, 
hogy tanultabb egyéneknél is — a művel
tebb osztályban — fordul elő néha babo
naság, de csak ennek ártatlanabb nemei. 
Az ilyen egyének nem hisznek benne, sőt 
annak képtelenségét tisztán látják s a leg
több esetben szégyenük is bevallani, hogy 
vannak babonás nézeteik. Ennek oka az
— mint már tonnebb említettük — hogy 
a babonás nézeteket már zsenge gyermek 
korukban szívták magukba a családi kör
ben vagy a tudatlan házi cselédek között 
s olyan mélyen vésődtek a gyermeki !é- 
Ickbe, hogy azt többé a felvilágosultabb 
értelem sem képes onnét kitörölni. Akár
hányszor tapasztaljuk az életben, hogy 
meggondolatlan szülők, de különösen daj
kák és cselédek a siró kisdedet — ki talán 
éhes vagy fájdalmat érez — a helyett, 
hogy sírása okát kutatnák ki és szüntetnék 
meg, azzal szokták elhallgattatni, hogy 
kéményseprővel, drótos tóttal, czigányasz- 
szonynval és mumussal ijesztgetik. Az ilyen 
ijesztgetés számtalan kisded leikébe be
plántálta a rettegést és a babona csiráját
— nem is említve azt, hogy az ily fajta 
oktalanság sok csecsemőt döntött az u. n. 
fi ász-betegségbe, sőt nem ritkán a sirba is. 
A boszorkányok, lidérczek, ördögök, 7-fejü 
sárkányok, kisértetek, hazajáró lelkek, s 
más ily — soha nem létezett s nem létez
hető — lényekről szóló rémtörténetek kép- 
zelödövé, félénkké és babonássá teszik a 
gyermeket. Ezért óvni kell őket az ily 
ostoba me s é k  hallgatásától.

Eredetét azon korból veszi, mikor az 
emberiséget a sötét t u d a t l a n s á g  uralta. 
Az ismeretekkel nem biró s gondolkozásra 
nem képesített ember a természeti testeket 
nem vizsgálta, a tünemények okai után 
nem kutatott, hanem azokban természet 
fölötti jelenségeket vélvén, magukat ezen 
testeket vagy tüneményeket i s t en í t e t t e .  
Tehát ha vizsgáljuk a babona eredetét és 
az ős-hit babonás alakjait, azon tapaszta
latra jövünk, hogy azon népeknél és azon 
időben volt a babonaság leginkább elter
jedve, ahol s a mikor a műveltség leg
alantabb fokán állt az emberiség. így 
származott a p o g á n y  val l  ás számtalan 
istene és a hozzájuk fűzött ezerféle hely 
télén fogalom. A jó és rossz istenek- és 
szellemektől félő pogányok képzelete al
kotta azt a sok képtelenséget és ostoba
ságot. mely a babona neve alatt máig is 
lennáll. Őseinknél is nagy szerepet játszott 
a babona (karkánok, táltosok, álomfejtök, 
boszorkányok, utonjárók, váltottak, gara- 
lioncziás diákok stb.) Sem a kétezredéves 
kereszténység, sem a terjedő művelődés 
nem volt képes eddig a babonát végleg 
kiirtani, mert gyökerei a kevésbé tanultak 
könnycnliivöségéből bő táplálékot nyernek.

A babona 1 e k i b e t e g s é g ,  mely a 
józan ész megtévelyedése, de azért gyó
gyítható. Találóan mondja Va r ga  János: 
r ha az ember valamely dolognak olyan 
erőt tulajdonit, amivel az nem bir, nem 
bírhat, ha az ember valami nagyon termé
szetes dolgot épen természetellenesen ma
gvaráz — az a babonaság.- Tanult ember 
minden dolognak és jelenségnek természe
tes okát keresi; a tanulatlan mindig ter
mészetellenes, képtelen okokat tételez fel. 
A müveit ember gondolkozik, észlel; a 
tudatlan babonás ember nem gondolkozik, 
hanem képzelődik és vakon hisz A leg
egyszerűbb dologban is, amit szemével 
láthat, füleivel hallhat, kezével tapinthat, 
s eszével tudhat, a legbolondabb rendki- 
vüliséget hiszi és képzeli. Mindig természet- 
fölötti csodát, boszorkányságot kerget; 
nem tudja azt, hogy a természetes dolog
ban semmi megfoghatlau nincs és nem is 
lehet : mert nincs olyan csodás, olyan 
rendkívüli és természetfölütti a világon, 
aminek a természettudományokban magya
rázata ne volna! Csakhogy az a baj, hogy

külctének alapját mindkettőjüknél egészen 
egyformán a hiúság képezte, mely aztán 
csak különbözőn nyilvánult náluk, külön
böző természetük szerint.

Füdémesy kerek, fekete szemei csak 
éppen úgy villogtak a kielégitett hiúságtól, 
ha sejtelmes phrázisokba burkolózva, si
került neki ez által valakiben érdeket és 
bámulatot kelteni saját bölcsessége iránt 
s ő enuek aztán a maga modorában épp 
oly nagy<m örvendett, mint ahogy neje 
repesett a boldog vidámságtól, ha egy-egy 
uj ruhában, karcsúra tűzött rengő alakjá
val elbájolhatott valakit.

Iliim piperészkedtek s hódításra szá
mítottak mindig mindketten, csakhogy ezt 
mindeuik saját kedélyének megtelelöleg 
gyakorolta.

Füdémesy egy fejjel magasabbnak 
érezte magát, ha fontoskodó ünnepélyes
séggel általánosságban tartott ítéleteket 
mondhatott, habár az ítéletek éppen nem 
is illettek az alkalomhoz. Mert midőn ő 
czáfolást nem tűrő guuvoros fölénynyel 
idézte: „Gyüngeség! asszony a neved!- 
— éppen akkor alig tudott megmenekülni 
egy éppen nem gyönge összeütközéstől, 
melylyel az ő gyöngédségét a gyönge-nem 
egyik erős tagja visszautasította. Vagy, 
ha koronként komolyan felvont szemöldök
kel s a szája szögletem rezgő, oly sokat 
jelentő mosolylyal ismételte az őrültnek 
bölcs intelmét: r Kerüld az asszonyt!- — 
ezzel kimért léptekkel távozott a társa
ságból, kerülve a nőket, hogy kereshesse 
azt az asszonyt, ki öt éppen kerülte. De

a babonás embernek nem lehet okos  
szót mondani, mert arra rá nem hallgat. 
De bár mily b o l o n d o t  mondunk a ba
bonás embernek, mindent készpénznek 
vesz, mindent szentül hisz. Legfőbb szen
vedélye továbbá legtöbb babonás embernek, 
hogy a hallott történeteket tizszerezve — 
százszorozva, nagyítva tovább adja. Épen 
a babonás emberekre illik legjobban az a 
közmondás: Egy bolond százat csinál. — 
A babonás ember még az éjjeli sötétségtől 
is úgy fél, hogy minden sarokban, árok
ban, bokorban kisértéteket és szellemeket 
lát; — nem számit, hanem vakon megy 
előre íöltarthatlanul, ha a saját nyakát 
szegi is s már naplemente után, egy előle 
hirtelen íölrebbenő madár s egy orra elé 
zizegve lehulló falevél is képes télholtra 
ijeszteni.

A babonát s annak lehetetlen voltát 
a józan ész és gondolkozásmód, de főleg 
a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k  tágabb 
körű 8 alapos terjesztése képes leginkább 
megölni és azt nevetségessé tenni. A ter
mészeti lények, erők és tünemények tu
lajdonsága és okainak ismerése által meg 
tanít mindennek józan, elfogadható termé
szetes okát kutatni és feltalálni.

Irodalmunk, mely a babonával s annak 
ezeregy szokásaival s kiirtásával foglalkoz
nék — alig van. A néhány közül első 
helyen megérdemli a pártolást és terjesz
tést V a r g a János müve : A b a b o n á k  
k ö n y v e ,  melynek valódi hasznavehetö- 
ségét eléggé igazolja ama körülmény, hogy 
Varga itt említett s e téren első művét 
a magyar orvosok és természetvizsgálók 
300 frttal jutalmazták, mint pályaművet. 
A „Jó k ö n y v e k - közül a 6. és a 14. 
füzetek foglalkoznak a babonával. (Az 
előbbinek a czime : Az ö r d ö g  o r s ó j a  
vagy a tolpányi boszorkány históriája. Irta 
Mi k s z á t h  Kálmán, s ennél jóval többet 
érő a 14. f.: l u t r i  ko l dus a ,  Ma y  e r  
Miksától.) Említést érdemelnek még a 
G y ö n g y ö s s y  Rudolf által szerkesztett 
n é p i r o d a 1 ui i f ü z e t e k .

Sirisaka Andor.

Törvényszéki csarnok.
Előadott ]>olg. ügyek :

V é 8 e y Rezső kir. tszéki biró által. Január 
8. Pécs szab. kir. város közönség — özv. Bézl 
Janka elleni 3000 írt stb. iránti keresete Végli 
Sándor — Kardos Sára és társa elleni tulajdonjog 
iránti keresete.

Előadandó bűnt. ügyek :
Január 12.Id. Halni János és társai ellen bá

láit okozó súlyos testi sértés miatt. Kulcsár Mi
hály és társa ellen orgazdaság, hamis okirat fel
használása és hatóság el leni kihágás m iatt Január 
15. R ittlinger Adáin ellen vallás elleni vétség 
miatt. Móritz János és társa  ellen lopás miatt. 
Qaál Julianna ellen lopás miatt. Január lü . S tieit. 
FUlöp ellen szándékos emberölés m iatt. Január 
17. Dvornits Triton ellen lopás miatt. Hartmann 
József ellen hatóság elleni erőszak miatt.

Apróság.
Beállít korán reggel egy bizonyos szolgabirói 

irodába egy heti vásáros ember, maga után czipelve 
egy másik atyatit, ki tőle az országúton értékes 
holmiját eltolvajolta, s a szolgahirót a tolvaj szi
gorú megbüntetésére kéri fö l; de bámulatábsn 
akkorára dagadt föl az ábrázata, mint a telehold 
orczája, midőn a szolgabiró rövideu csak azt kérdi: 
„Van-e kendnek erre tan ú ja ? - — S mivel tagadó 
választ nyert, kikergette őket. Nem szól az atyafi 
semmit, hanem dünnyögve megáll az ámbituson s 
kilesi a kedvező időt, midőn a szolgabiró egyedül 
ül irodájában, szép csendesen besompolyog s úgy 
képen törüli a tekintetes urat, hogy a szeme leg
alább is ezer szikrát hányt bele. Nosza let: hadd 
el hadd! A szolgabiró hajdút, cselédeket, kocsist, 
írnokot fellármáz a vakmerő ember elfogatására, 
mire az atyafi egykedvűen oJa  vágja: „//«< van-e 
a tekintetes úrnak tanúja  / “ . . . s szépen tovább áll 

*
E gy M ihaszna  András tegnapelőtt a .,M a\- 

hecziben" borozgató Z. jám bor honpolgárt szép sze
rivel akarván haza tuszkolni, imigy kezdett hozzá 
a rábeszéléshez: — „Látja bácsi, ilyenkor már 
minden becsületes ember otthon van- . . .  — „Ilát 
akkor mit keres i tt  maga?* vágott hirtelen közbe 
szomjazó atyánkfia.

legkedvesebb idézete volt, mert légből- 
csebbnek tartotta s azért az valódi hitval
lásává vált s mint a müezzim n mecsetről 
örök igazságként kiáltja el a földiek felett: 
„Allah ueckber!- épp oly érintetlen ma
gasságból hirdette koronként Füdémesy 
„ne higyj az asszonynak !u O nem is hitt, 
csupán akkor, ha e hit hiúságának liizel- 
gett, de akkor meg föltétlenül hitt, és nem
csak vidám, szép nejének, hanem még 
neje ravasz szobaleáuyának is, sőt a le
ánykája mellett levő kis czirmos benne 
kaezérkodása első kísérletét is őszinte bá
mulatnak vette.

Ebbeu is egészen liasouló volt nejé
hez; mert a szép Mariska sem hitt semmit, 
kivévén a bókokat, és azokat is csupán 
akkor hitte, ha róla szóltak; de mihelyt 
mást illetett a bók s nem öt, akkor az 
csak irónia volt, csak gúny, melyen ka- 
czagni kell. Födémesyné általában sokat 
kaczagott s a vidáman repeső, boldog 
hiúság személye8itöje volt mindaddig, mig 
e hiúsága ki volt elégítve; ellenkező eset 
ben egész arcza elváltozott, szája körül 
keserves vonásokban vonaglott a szomorú
ság és szemei világfájdalmasan megtörtek ; 
de ekkor azonnal bókokat hívott ki és 
mondott magának s rögtön vidám, elhízott 
8 kérkedő lett ismét s tetszelgő önelégült
séggel ringatta-ingatta magát lehetetleu- 
ségig karcsúra fűzött derekán.

Férjének mindig pontosan földicseke
dett hódításaival s ha ilyenkor Füdémesy 
vésztjóslón kondult meg, mint a félrevert 
harang- „kerüld az asszonyt!- — a szép

A szomorú emlékű Buch-korszakhan  rendkí
vül gyorsan te tt szert népszerűségre az, a ki be 
volt csukva — a hazáért . . .  s gyakori eset volt, 
midőn valakit így m utatlak be : A', úr, már be volt 
csukva. Akkoriban ez volt a dicsőség. Ma, a rend
szeres rablások, sikkasztások, á.va-péczek, rendőri 
letétek elkezdése , kancsal bankmanipulácziók , 
posztkisztlik eltűnése idejében ismeretlen barátun
kat igy vagyunk kénytelenek bem utatni: X . úr, 
még nem volt becsukva. Ma ez a dicsőség!

Mikor Faust előadásán B erényi, mint rosz- 
lelkiismeref a súly esz tőből borzasztó dühös arcz- 
kifejezéssel s egy nagy furkós bottal a  sziuen meg
jelent s a nézőtérre tekintett, — sokan azt gondolták, 
hogy a „Fünfkirchner Zeitung* szini referensére 
akar routani. *

A kávéházban régi szokás szerint csinos kis 
naptárral gratulálnak a pinezérek a vendégeknek, 
a miért szintén hagyományos szokás szerint rende
sen egy flór já r  az dhliczczelt borravalók fejében.

A mi helybeli Bukovaynk kerülte is a kávé
házat szent önmegtagadással vagy egy hétig; de 
sorsát senki sem kerülhet: ki 8 egy hét múlva ia 
csak oda tették a gratulácziót a kávéja mellé a 
tálezára.

Hanem ő nem jö tt  ki a  sodrábó l:
— Lajos, írja  f e l  azt az egy forintot — a 

többihez!
*

Egyik félreeső utczába éjnek idején véletle
nül egy Mihaszna is betévedt s ép a fordulónál 
észreveszi, hogy az egyik ház ablakából egy sötét 
alak ugrik ki az utczára. Nosza rajta! utána iram 
lik, de mire az em lített házhoz ért, az ipse már 
eltűnt a sötétben. A jó  Miliaszna hagyta szaladni; 
hadd fusson, ba jó  a lá b a ! Csak az nem ment a 
fejébe, hogy az úrasszony, ki szintén a szobában 
volt, még pedig ébren : miért nem kiabált segít
ségért?

Különfélék.
—  Küldöttség a püspöknél. Vasárnap 

délben tisztelgett a 29-én tartott városi 
közgyűlés által menesztett küldöttség dr. 
D ulát i  s zk  y Nándor megyés püspök ü 
uagyméltóságánál. A küldöttség élén álló 
főispán Pe r e z e i  Mikiós meleg szavakkal 
üdvözölte a kitűnő főpapot s a város kö
zönsége nevében hálás köszönetét mondott 
azon kegyeiért, melyekkel oly bőven hal
mozta el a várost, különösen azon jóté
konyságáért, melyet legutóbb azzal tanú* 
sitott, hogy a létesítendő szegény- és do
logház alapjához öt e z e r  forinttal járult. 
A főispán beszédét ihletett éljenzés követte, 
mely után megyés püspökünk köszönetét 
mondott a városnak iránta tanúsított ki
tüntetéséért. Rövid társalgás után, a küldött
ség, bálájának kifejezést adva — távozott, 
szivébeu e jó kívánattal: Isteu éltesse so
káig a derék főpapot!

—  A ..Pécsi szőlősgazdák egyesülete^ 
szombaton, azaz f hó 10-én délután 3 óra
kor a városház közgyűlési termében vá
lasztmányi ülést tart, melyre a választmány 
tagjai tisztelettel megkivatuak. Tárgy: 1. 
Az állandó vinczellér megválasztása. 2. Az 
évi számadások fölül vizsga latára kiküldött 
bizottság jelentése. 3. Az amerikai szőlő- 
mag beszer/.ésébeni intézkedés.

— Művészet. Kis György szobrászunk 
újabban ismét két apostol mintázását fe
jezte be. Volt alkalmunk a gypsz-mintákat 
szemlélni, a melyekről csak elismerőleg 
szólhatuuk. A felfogás és kidolgozás dicsé
retre méltók. — Ezzel kapcsolatban meg
említjük, hogy az apostolok köböl kifara
gása is már megkezdődött. — Gr a i t s  
Endre festőnk újabban egy Mária-képen 
dolgozik, melynek befejeztével a pellérdi 
templom festésének bevégzéséhez fog. En
nek elkészülte után pedig özv. Mai l  át li 
Dyörgyné megrendelésére a bakóczai tem
plomot fogja kifesteni.

— Jogász-bál. Érdekes estéje lesz ma 
a hálózó közönségnek s a jurista ifjúság
nak, lévén ez a jogász-bál napja. Mint 
mindig, úgy az idén is ez nyitja meg az 
elite-tánczvigalmak sorát szerényen s mé
gis fényesen, mert talán nem mondunk 
nagyot, ba kijelentjük, hogy az előzmények 
után itélye,‘semmiben sem fog elődei után 
maradni. Volt alkalmuuk a terem díszítését 
megtekinteni, azt igen csinosnak s elő
kelő ízléssel kiállítódnak találtuk. Hordó
vörös , feliér és arany kombinált színek 
pompáznak a falakon, közbe közbe a dús 
növényzet zöldje kellemes piheutetöt ad a

nő felugrott s mindkét kicsiny kezét férje 
ajkaira nyomva, türelmetlenül lármázott: 

— Lári-fári! csiri-csári! — s mig 
csak Födémesy meg nem magyarázta, hogy 
ő ez idézetet úgy érti, mikép ama sze  
g é n y  fiatal embereknek igen szükséges 
lett volna, hu az összes világi bölcsességet 
magábau foglaló óvást: „kerüld az asszonyt!- 
jól fontolóra veszik, mielőtt a legesleg- 
karcsúbb, szép asszony közelébe merész
kedtek volna. Mert más káráu tanul az 
okos, maga kárán a bolond és maga ká
ráu sem a bárgyú. Most már sorsuk az 
elégett, bárgyú lepke sorsa lesz, mely a 
libegő lobogó szép, fényes láng közelébe 
merészkedett.

Mig ezt 8 ebhez hasonló, bizonyos 
mennyiségű bókot el nem mondott, addig 
nem hagyta öt nyugtou legkarcsubb fele
sége; de ba még hízelgőbb tudott lenni, 
miut az udvarlók voltak, akkor a szép 
asszony a legöszintébb bámulattal ismerte 
el férje rendkívüli eszességét s mély böl
csességét.

II.
E boldog házasságban, Imi mindeuik 

fél, saját magában lelte minden gyönyö
rűségét s mindeuik csak a maga örömeit 
kereste: egyetlen gyermeküket Mariannát 
is arra utalták, hogy gyönyörködjék, ha 
tets/.ik neki saját magában ; ők a beteges 
leánykát inkább csak alkalmatlanságnak 
vélték, bár azért a legkisebb alkalmatlan
ságot sem szereztek miatta maguknak. 
Födémesy viruló, rózsás egészséggel bírt 
8 erkölcsi hibának tekiutette a betegeske

szemnek A buffet a kaszinó helyiségében | 
lesz berendezve, melyet a nevezett egye
sület választmánya kegyeseu átengedett 
e czélra. Az érdeklődés általános a 
sikerültnek Ígérkező estély iránt s ezt va
lóban meg is érdemlik a mi jogászaink, 
mert minden lehetőt elkövettek, hogy az 
idei jurista-bál sokáig endékezetes legyen 
karúéval történelmében. Vig mutatást!

—  A kereskedelm i bál bizottsága tisz
telettel fölkéri azokat, kik tévedésből vagy 
a posta hibájából meghívót még eddig 
nem kaptak, szíveskedjenek a rendező
séghez fordulni. — Egyáltalán nem értjük 
a helybeli s vidéki posta páratlan köny- 
uyelmüségét, melylyel úgy a jogász , mint 
a kereskedelmi bál meghívóinak továb
bításánál élt. Helybeli s fölötte ismert ki
váló egyének meghívóit azon megjegy
zéssel hozzák vissza, hogy „ismeretlen ;u 
továbbá i s m é t e l t e n  elküldött meghívók 
sem jutnak rendeltetésük helyére. Több 
lelkiismeretességet kérünk e téren is, mert 
az ilyen kellemetlenségek nemcsak a ren
dező-bizottságnak okoznak bosszúságot , 
hanem nagyrészben rontják magának a 
bálnak hitelét is !

—  Kórházügy. A kórházi bizottság leg
utóbbi ülésén dr. Erretli Lajos kórházigaz
gató behatóan foglalkozott városi közkór
házunk hiányaival s hangsulyozá egy el
különített konyha felállításának, a kórház- 
szobák már ragály-képes padlózata helyett 
amerikai parkettek alkalmazásának, a szoba
falaknak keskeny cement-burkolattal és 
olajfestékkel való bevonásának, a már ra
gály-képes ágyak, ágyneműk és éjjeli szek
rények megújításának, a padláson elhelye
zendő két víztartó beszerzésének s egy 
utczai bejárain, elkülönített halottas kamara 
építésének szükségességét, mely újítások 
költségei 16—17 ezer forintra rúgnának. 
Minthogy pedig a kórház-alap csak 12 ezer 
forinttal rendelkezik, a szükséglet többi 
része a megfelelően felemelt ápolási költ
ségekből 30 év alatt törlesztendő kölcsön
ből fedeztetnék. A kórházi bizottság az 
igazgató ajánlatait szükségeseknek látván 
és helyeselvén, elrcndelé, hogy a városi 
tanács a már kész kouyliatervezct ideigle
nes használliatása iránt megkércssék » az 
igazgatót felhatalmazta, hogy a szükséges 
munkálatokról költségvetést állítson össze 
és terjeszen be.

Tanulók összeírása. Pécs szab. kir. 
város tanácsa meghagyta a ncgyedmeste- 
reknek, hogy az 1885-ik évi tanköteles 
gyermekek I. hó végéig, a közigazgatási 
bizottság utasításai szerint összcirassanak ; 
egyúttal intézkedés tétetett, hogy ez ügy
ben szigorú ellenőrzés gyakoroltassák. Bárki 
részéről tog is mulasztás tapaszt altat ni, az 
kérlelbetlenlll megbüutettetik.

— Színházi hírek. „Az a r a n y  em 
b é r - , Jókai Mór uj színmüve, ma szómba 
tón adatik először színházunkban; a dara
bot gonddal tanúlta be a színtársulat 
személyzete, az igazgató különös gondot 
fordított a színpadi kiállításra, s a leghatá
sosabb diszletet „a s e n k i  s z i g e t é“-t a 
nemzeti színház festője által készíttette, 
és az teljesen a nemzeti színházé szerint 
van festve. Ezen díszlet a nemzeti színház 
bán is feltűnő hatást keltett és a lapok

! dieséröleg Írtak róla. Az előadásra Jókait 
is meghívta a színigazgató; a helyárak 
mérsékelten fel emeltettek, minthogy a 
darab megszerzésére és különösen a dísz
letekre tetemes áldozat hozatott. A nem- 

| zeli színházban rövid egy hó alatt 10-szer 
adatott elő s oly kedvező fogadtatásban 
részesült a közönség részéről, mint az újabb 
időben egyetlen színmű sem. — Vasárnap 
adatik a „Szők ö 11 k á t  o u a- népszínmű. 
— Hétfőn ismételtetik „Az a r a n y  em
b e r . - — Kedden C s i g e  j u t  a l om j á
t é k á u l  a „Csi k ó s- népszínmű. — Szer
dán „A b u - H a s s a nu opera 1 fclv. We- 
bertöl és „ H a s z n o s  g y ó g y s z e r a z 
a n y ó s o k  e l l e n - vígjáték. — Csütörtö
kön B o d r o g i  L i n a j u t a l m á r a  a 
„C 8 ó k- vígjáték.

dést; Födémesynét pedig ami nem mulat
tatta, igeu untatta; már pedig a legna
gyobb betegség sem mulatságos s igy a 
beteges kis baba, — kit éppen ezért két
szeresen kellett volna szeretni, — egészen 
elhagyott lett volua szülői mellett, ha fél
éves korábau apjának mostohaanyja ma
gához nem veszi öt.

Födémesy örömmel engedte át Mari
annát; a karcsú mama is szívesen bele
egyezett 8 csak midőn látta, hogy mennyi 
szeretettel s mily megható gyöngédséggel 
ápolja a mostoha nagyauya kis unokáját, 
akkor a szép Mariska egyszerre elhízott 
s kérkedő lett, mintha ö most igen-nagyon- 
nagy szívességet tenne napájának azáltal, 
hogy megengedi annak az ö gyönyörű 
leányát szeretni és ápolui. S hogy azt a 
szívességet még jobban éreztesse vele az
tán már mindenféle ellenvetéseket s köve
teléseket tett s mikor már a kocsiban is 
ült az öreg nö a gyermekkel, Födéraesy- 
nének még egy szeretet-robama támadt 
s vissza akarta venni az ö „szép- leányát 
mert „ i d e g e n  kezek sohasem pótolhatják 
az é d e s  anyát!- — igy beszélt, — s 
folyvást beszélt a szép asszony s a mel
leit piros csokrait igazgatta s nyugtalan 
kékes szemeivel idestova tekintgetett. Csak 
mikor napája úgy tett, mintha oda akarná 
neki adni Mariannát, akkor lépett vissza 
a biutóból — és — engedte távozni.

m .
Födémesy mostohaanyja ama szeretet I 

teljes, meleg szivek közé tartozott, kik I 
még akkor is gyüogédek, ba az éppenI

— Jutalomjáték. Folyó hó 15-én, azaz 
csütörtökön leend közkedveltségü naivánk-
nak B o d r o g i  L i u á n a k jutalomjátéka, 
mely alkalomra a jutalmazandó Dóczy- 
nak pályanyertes, klasszikus vigjátékát, a 
„Csók°-ot választotta. A választáshoz, te
kintve a darab irodalmi becsét 8 a csakis 
jó oldalairól ismert naivának, közönségünk 
válósággal dédelgetett kedveoczének mű
vészetét, a legnagyobb örömmel gratulál
hatunk. Az est érdekét növeli még azon 
körülmény Is, hogy a vígjáték egyik ked
ves szerepét, a kis Carló pór fiút a jutal
mazandó iránti szívességből II a ksc  li La
j o s ,  közönségünk által mindig szivesen 
látott műkedvelő játsza, ki már több Ízben 
mutatta be képességét s ügyességét e té
ren. A jutalmazandó tisztelői — mint hall
juk — már nagyban készülődnek az est 
minél fényesebbé tételére s mi is óhajtjuk, 
hogy a művészet iránt érdeklődő s azt 
méltányló közönség a színház minden zugát 
megtöltse, mert ba valaki, úgy Bodrogi 
Lina k. a. mindenesetre megérdemli az 
elismerést s pártolást azon odaadó buzga
lomért és lelkesedésért, melylyel művésze
tén csüng. Koronázza körünkben is méltó 
siker a művésznő fáradozásait! E jutalom- 
játékot megelőzi C s i g e  Lajosé, a „Csi
k ó s - Szigligethy Ede kitűnő népszínműve, 
mely mindenkor nagy hatással adatik. 
Régi, de jó! Jutalmazandó iránti szívesség
ből, mint műkedvelő, V á r a d y Ferenc/, 
is fel fog lépni, az öreg csikóst játsza 
Jutalma/.andókat ismételve ajánljuk a kö
zönség szives figyelmébe!

—  Tánczestély. A „Pécsi-Polgári-Ca- 
sino- f. évi január 17-ikén, a „Pécsi jó
tékony nöegylet- helyiségében zártkörű 
tánczestélyt rendez, melyre a tag urak tisz
telettel megliivatnak. Belépti dij: személy- 
jegy 1 fi t, családjegy 2 írt 50 kr. Jegyek 
a meghívó elömutatása mellett Taizs Jósét’ 
nyomdájában, az estély napján pedig a 
pénztárnál kaphatók. A hölgyek tisztelet
tel felkéretnek, hogy minél egyszerűbben 
megjelenni szíveskedjenek.

—  Pincze-betörés. Matakovits András 
korcsmárosnak a „Lámpás- hegyben levő 
pinezéjébe, f. hó 5-én éjjel, ismeretlen tet
tesek, az ablaknak keretestől s vasrácsos 
tói való kifeszitése után. behatoltak. I gy- 
látszik azunbau, hogy az illetők csak Szöul
jukat akarták oltani, mert 10—15 liter bor 
elfogyasztása után távoztak, semmiféle kárt 
a pinezében levő tárgyakban nem tettek, 
sőt az ablakot is oly óvatosa i feszítették 
ki és támasztották a lugashoz, hogy egyet
len táblája sem törött el. Egy nagyobb és 
egy kisebb kancsót emeltek el, valósziuü- 
leg azokban vittek maguknak „farsangi 
bort- haza.

— Öngyilkosság. Finta Lajos csizma
dia-legény, állítólag azon okból, hogy édes 
anyja, Pécsett szolgálatban álló kedvesével 
kit már bét év óta szeretett, házasságát 
meg nem engedte, pénteken este sógorá
nak lakásán szivén lőtte magát. A sze
rencsétlen azonnal meghalt. Mielőtt szomorú 
tettét elkövette, levélben felszólitá ked
vesét, hogy ö is legyen öngyilkossá. Ez 
azonban sokkal józauabbul fogta fel az 
életet, mert kedvesének azt válaszolá, hogy 
sokkal több esze van, mintsem azt tegye. 
A fiatal ember azonban szilárdul megma
radt elhatározása mellett. Holtteste fel bon- 
czoltatott; temetése vasárnap történt.

— Gazdáink figyelmébe. Az uj év be- 
köszöntével, a „Gazdasági Néplap- , mely 
Taizs Mihály előnyösen ismert nyomdájá
ban készül, t i z e n e g y e d i k  évfolyamába 
lépett. Ezen idő alatt folyton oda irányult 
törekvése, hogy a földműves népnek szak
májába vágó hasznos olvasmányt nyújtson s 
igy annak értelmére oktatólag hasson. Mele
gen ajánljuk a gazdaközönség pártfogásába.

— Uj pósla-megnyitás. Püspök-Bogádon 
e hó 6-áu posta lépett életbe, mely na
ponkint egyszer gyalog küldöncz által köz
lekedik az lls/.ögi postahivatallal, a posta
mesteri állomásra Né me t h  Irma lett ki 
nevezve Pécsről.

nincs megérdemelve ; kik jók a rosszakhoz 
is, mert egész lényük csupa szeretet, kik 
mosolyogva tűrnek, szenvednek, de sirui 
tudnak a boldogságtól. S mert sohasem 
bántanak mást, annál inkább bántalmazzák 
őket; pedig az ö mélyeu érző lelkükhöz 
a bánatnak sokkal több útja vezet; de 
azért aztán a valódi boldogság áldás is, 
mely csupán ezek számára vau fönntartva.

Födémesy Geröué férjének első házassá
gából való nagy kamasz-fiához is miudig 
egyformán jó és szeretetteljes volt, sőt 
még jobb és gondosabb, mint saját apró 
gyermekeihez, mert attól tartott, nehogy 
valamiképp igazságtalan legyen hozzá 
azért, mert mostohája. De hát a kis ba
rázdabillegető is hiába ápolja, 'gondozza 
a kakuk-fiókut s hiába juttat neki három- 
annyit, mint saját kicsinyeinek, azért a 
kakukk-fiók sohasem fogadja el a baráz
dabillegető anyjának s apró mostoha test
vérkéi előtt — kik bizony egészen önhi
bájuk nélkül jutottak vele egy fészekbe 
— elliabzsol mindent, tapos rajtok, 
sőt néha ki is lökdösi őket, hogy aztán 
szetvetett kényelemmel egyedül nyújtóz
hassák a fészekben. Födémesy Geröoéuél 
is majdnem igy történt; mert mostoha-fia 
minden gyöngéd gondoskodását gúnyos, 
kétkedő roszakarattal fogadta; kis test
vérkéit pedig szemmeresztgetve, komor 
phrázisokkal rémitgette.

(Folyt, kör.)



— Kizárás. A szigetvári választó-kerületi 
tanitóegylet P a p p  János szigetvári kántort 
a biesérdi k. tanítói választás alkalmával 
elkövetett törvényellenes s a tanitói tekint- 
télyt rontó tizeiméiért kebeléből egy évi 
tartamra kizárta.

— Nyilvános nyugta. Lassberg Arthur
gról által a „Pécsi Figyelő4* szerkesztősé
gében a szegények javára letett 2 Irtot, 
a jótékony nőegylet pénztára köszönettel 
átvette. Magyarly Kóza.

Utólagos adakozások. Az újévi üd
vözletek megváltása czirnén utólag a kö
vetkező adakozások történtek: A „ P é c s4* 
szerkesztősége 2 Irtot, Hiúm Gyula 1 írt 
70 kit, Fekete Mihály 2 irtot, dr. Antal 
Gyula 20 Irt, Hoffmaun Károly 2 frt, Mos- 
ser István 1 frt, Lechuer Gyula 2 írt.

Nyilvános nyugta. A „ Bárány auiegyei közs. 
tantestület" gyűjtésé a m agyarországi tanítók 
árvaliázára (F o ly ta tá s) G e r m n i n  I s t v á n  
gyűjtői vén : 10 frt. Germán J. 3 frt Tanítványai,: 
j frt, Germán 1. 1 frt. Kőrmeudy 1 frt. Glatt 1 
frt. Frantuer 1 frt. Auber Várna 1 frt. Asztalos N. 
1 frt. V i e r e r  E n d r e  gyűjtői vén : 7 frt. 
W alter I. 1 frt. Pfefferman 1 frt M aytinger 1 frt. 
Lanrauer 50 kr. Szevera Leó 50 Lr. Szevera J á 
nos I frt l ’iiler 50 kr. Btefauovica 60 kr. Klein- 
d«»rf 50 kr. Kleindorfer 50 kr. Vizer Eudre 50 kr. 
W ti I f  M i h á l y  gyüjtóivén: 4 frt 50 kr. Ozv. 
t'sukly J frt. Csukly 2 frt. Koszter 1 frt, W olf 
50 kr. S z a b ó  F e r e n c *  gyűjtő .vén: 4 frt 
30 kr. Siklósi kózs. polg. i*k. 1 oszt. 1 frt 20 
kr. II oszt 1 frt 10 kr. 111. oszt. 60 kr. IV. oszt. 
40 kr. Szabó F. 1 frt. U r e i a c k e r  F é 
r c  n c z gyűjtő ivón : 5 frt 75 kr. Dreiacker 1 frt. 
N. N. 1 frt. Czupy 1 frt. Beck 2 )  kr. Czakó 25 
kr. Klesch 30 kr. Fruch *20 kr. O ttó 10 kr. Frau- 
cnlioltz 10 kr Schulle 15 kr. IQ. Hoffman .0  kr. 
Tiszold 15 kr Szily 20 kr. Klesch 10 kr. Beck 
10 ki Ti-zold 2.0 kr. Baumaii 20 kr. Czupy 10 
kr. Scluneller 20 kr. T r  s e  l i l e r  J á n o s  gyűjtő
ivé n : 4 frt 28 kr. Brusztle 60 kr. Sípos 3‘» kr 
|>obos 30 kr. Trischier 1 frt. Műszer 2U kr. Gráf 
2o kr. W ittenbart 20 kr. Az iskolások részéről :
1 frt 28 kr. Heug 20 kr. \V a 1 d i i u g e r 1 s t- 
v á n gyüjtóivén : 4 frt. Király Károly 1 frt. Som- 
s.cli S. 1 frf. Szily 1 frt. W aldiuger 1 frt. L e o r  
d i n a y  G i z e l l a  gyüjtóivén: 9 frt 50 kr. 
Hinka Lászlóné 1 frt. Mendlik 1 frt. Leordinay 
] ><>iiiinka 50 kr. Leordinay' Ilka 50 kr. Neuinau 
Edéué 50 kr. Neumaii Ede 50 kr. Ivics F . 50 kr. 
Bili.reg Kóczián K. 50 kr. Kóczián 50 kr. Fiscber 
Teréz 1 fit. Czirer Strfánia 1 frt. Kiss 50 kr. Kiss 
Vi' iiius isi kr. Mozer Paulina 50 kr. Leordinay 
Gizella 50 kr. I’ r t z  M a r i  gyüjtóivén : 5 frt. 
Pét/. Mari 1 frt. Ptipinszky Kát. I frt Dobszay 
Ant 2 fi t. Nagy Gadó Józs. 1 frt. B r o g 1 i l i  é 1 a 
g \ üjtői vén : 4 frt lo  kr. Brogli József 50 kr. 
Bri.gli B 1 frt Kulcsár 1 fit. Hegvessy 1 frt. N 
N ío  kr. Névtelen 10 kr. W enk 2t) kr. Bock 10 
kr Kiss ]0 kr. K ö n i g E m m a gyüjtóivén :
4 fii 50 kr. Kimig Ív 1 Irt. Meiszterovics 50 kr. 
Sinkay 50 kr. Pozsgay 1 frt. Zsulevics 1 fit. Hága 
A 50 kr. N y e r s  A n g y a l k a  gyüjtóivén :
I frt «•> kr. M. J . 7.0 kr. T. 10 kr. H. 20 kr L. 
50 kr. L P 50 kr. N A. 50 kr. Az iskolás 
leányok 7s. kr Sz G. 1 frt. M a r s a i  F e re  ti c z 
gyüjtóivén : 4 frt 16 kr. Marsai F. 1 frt. Igáit 1 
Irt Horváth Géza 2 frt 16 kr. M i h á 1 o v i c s 
A n t a 1 gyüjtóivén : 4 frt. Angyal Pál 50 kr.
\ i~ Pál 50 kr. Egerszeghy 50 kr. Benyovszky 50 
kr Miliálovics 50 kr. Jozgics 50 kr. Szucsics 
Károly 1 frt. 14 e p ic  a V i n c z e gyüjtóivén ; 
3 fit 50 kr C/.urv József 2 frt. Repics Vincze 1 
tir. K l e s c h  J á n o s  gyüjtóivén : 3 frt. Hügel 
Kde tio kr. A sorház-utczai tanoda II. oszt. nö
vendékei 70 kr Horváth Imre 50 kr. Klesch J.
1 frt 20 kr. A d a k o z t a k  m é g :  A pécsi katli. 
logymiiasium 5 frt. Dobra Imre 50 kr. Szabály 
1 lit. Kis Vörös Józs. 1 frt Krukeuberger 1 frt. 
Holeker 5n kr. Nick Józsa 1 frt. Kögl 1 frt. 
Ki autó imé 50 kr. Hakschué 5 i kr. Petz lst. 60 
kr Sxivér 50 kr. Horváth A. 1 frt. Cziuk R. 1 
lit Bartoságh 1 frt. Borsyué 1 frt. Szelmnn 
Gyozó 1 frt. Keizuer 1 frt. Farkas Paula 50 kr. 
Farkas Irma 1 frt. Wiuiuiiiger Kálmán 1 frt. Beer 
An ia 1 Irt A harsányt iskolás fiuk: 99 kr. Kouth- 
rohi János 1 frt. Scheidl 1 frt. Hódos 1 frt. Do 
inosvav 50 kr. Szauter A 2 frt Müller 1 frt. Szig. 
ris/t Krisztina 1 frt II. leáuy oszt. 1 frt 16 kr. 
Horváth M éven kint 2 trt. Zágouyi 1 frt. Szerda
helyi 1 frt. Kiss József . 0  kr. Kiss József 50 kr 
Kii/síiiüzky 1 trt 5 kr. Nikolasz 20 kr. Kremmer 
-O kr Warga Á'láin 50 kr. T anítványai: 2 frt 57 
kr. Kosztolányi János 1 irt  Kerner János 1 frt. 
hazga Lajos 1 trt. Kerner Ádám 1 frt. Holmann 
l,-v gyűjtése 10 trt. Magyar István gyűjtése 
,s í*r- Fauszt Komád gyűjtése 5 frt 28 kr.
Kei mén Katalin .» frt. A gyűjtött összeg : 416 frt 
• ki A szives adakozók fogadják e tan testü let

köszönetének kifejezését. Pécsett, 1884. de- 
izem bér hó 23-áu. Keberics Imre test. elnök, 
Horváth Autal test. pénztáritok.

S z í n é s z e t .
Báthory Ilon.

Az ujonan szerződtetett fiatal drámai 
li'isiio, ma egyhete, szombaton lépett tel 
először színpadunkon „F e d o rá “-bau. A 
közönség uagy érdeklődéssel fogadta. Első 
megjelenésekor viharos tapssal s két dí
szes virágcsokorral lön kitüntetve.

Báthory Ilona, ki a szini-képezdét ki
tűnő eredményűvel végezte, egyike a színé 
szét azon fiatalabb tehetségeinek, kik lel
kesedéssel, kitartó buzgalommal s teljes 
odaadással működnek pályájukon, s a mi 
gyengeség és felületesség mutatkozik játé
kukban, ez egyedül a gyakorlat hiányának 
tudható be.

A gyakorlat teremti a mestert!
A kedves kisasszony is, habár jó 

részben túl vau a kezdetlegesség nehézségein, 
mindazonáltal vannak játékának bizonyos 
sajátságai, melyekről okvetlenül le kell 
szoknia s ha ez sikerül, úgy bátran jóso 
luuk pályájához szép jövőt.

fedora, tudvalevőleg .azon nagysza
bású szerepek közé tartozik, melyek ‘ rop
pant nagy műgondot s kiviteli erőt igé
nyelnek. H. kisasszony elég műgondot fej- 
,el! ■*» e^ g  szép alakítást produkált; 
?. e müigényeket azonban nem volt 
epe* teljesen kielégíteni, a mi nagy rész- 

,en aona^ tulajdonitbató, hogy hangján 
ueui csekély rekedtség mutatkozott s igy 

ep elen volt teljes érvényre emelni azon 
eioseb ) drámai jeleneteket, melvek ép és 
rj>ejes hanganyagot kivannak; — s hogy 

h* ,fdt vo,t» e«uek az utazás közbeni meg- 
hw*s az okozója.

Második s különösen harmadik fellé- 
pese jóval fényesebben sikerült az elsőnél.

L e c o u v re u r  A d r ie n n e -b e n  a  cz im sze- 
r e p p e l  d e r e k a s a n  m e g á l l t a  h e ly é t  s  k ü lö  
u ö se u  a  m e g b a lá s i  j e l e n e tb e n  tű n t  fe l t e 
h e ts é g e  e g é sz  v a ló já b a n

L e g n a g y o b b  h a tá s t  k e l t e t t e  a  „ V a s -  
g y á r o s á b a n ,  m in t C la ir .  T e l je s  e lis m e 
ré s ü n k e t  v ív ta  k i a  m á so d ik  fe lv o n á s  zá r-  
j e l e n e té b e n ,  m e ly n e k  s ik e r é h e z  S o m o g y i  
( P h il ip p e )  ig e n  j e l e n té k e n y  m é rv b e n  já ru l t.  

C s a k  k i ta r tó  s z o rg a lo m  !
R e m é ljü k ,  h is s z ü k , h o g y  m e g le szü u k  

e g y m á s s a l  e lé g e d v e .
(33.)

I r o d a l o m
=  A „ M a g y a r  H á z ia s s z o n y .‘‘ A z  e  c z im  

a la t t  B u d a p e s te n  m e g je le n ő  h á z ta r tá s i ,  
g a z d a s á g i  é s  s z é p iro d a lm i  h e t i la p u n k ,  m e ly  
a  m a g y a r  g a z d a s s z o n y o k  o r s z á g o s  e g y le 
té n e k  h iv a ta lo s  k ö z lö n y e , —  e lő f ize té s i 
á r a  e g y  é v re  6  t r t ,  fé l é v re  3  frt, n e g y e d  
é v re  1 f r t  5 0  k r. E lő f iz e th e tn i  le g c z é ls z e  
rü b b e n  p o s ta u ta lv á n y  á l t a l  a  „ M a g y a r  
H á z ia s s z o n y 4* k ia d ó h iv a ta lá h o z  B u d a p e s te n ,  
v áez i k ö r ú t  2 0 . —  M u ta tv á n y sz á m o k  in 
g y e n  k ü ld e tn e k  m in d a z o k n a k ,  k ik  a  ki- 
a d ó h iv a ta lh o z  e z e k é r t  —  le g c z é ls z e r ü h b e n  
le v e le z ő  l a p p a l  —  fo rd u ln a k .

=  A .M agyar Sálon- épen most m egjelent 
januárinál füzete valóságos irodalmi meglepetés. 
Ezen derék folyóiratnál már régen megszoktuk, 
hogy minden alkalommal meglepetésben részesíti 
olvasó közönségünket, de jelen  füzetéhez hasonló 
még alig jelen t meg a m agyar könyvpiaczon. 
Klotild fóherczegnő és fenséges leányai Mária 
D orottya és Margit főherczegnők sajátkezű eredeti 
rajzai nyitják meg a testes kötetet , m elyeket 
ő Fenségeik a m agyar irodalom iránt való őszinte 
érdeklődésből engedtek át a „M agyar Salou“-nak. 
Ezen képek közül három pompásan sikerült szines 
lenyomatban jelen t meg és József főherczeg nem
zetünk által rajongással szeretett családjáról Jókai 
Mór ír valóban szellemes ismertetést, Fekete J ó 
zsef személyes benyomásait közli Alcsutbról és 
Heveny József egy hangulatos költeményben dicső
íti a tűi.dérkastélyt. Az egész sajtó a legnagyobb 
elragadtatással szól a „M agyar Salon“-ról, mely 
nemcsak hazánknak válik díszére, hanem kiállja 
a versenyt a legelső európai folyóiratokkal is. 
Dús tartalm ából kiemeljük a  már em lítetteken kí
vül Jókai Mór nj regényét „8 zá/. leány egy rak á 
son- ; dr. Fenyvessy Ferenc* orsz. képviselő ur 
nagyérdekü czikket közöl „E tiquetie  a politikában" 
czimiuel ; Kiss Józsefnek egy gyönyörű szép köl
tem énye autugranimban jelen t meg. Hatnia Péter 
kitűnő tudós a római szeut bambinóról ir. Hevesi 
József, Sziklay János karácsonyi elbeszéléseket 
közölnek szebbnél szebb illusztrácziók kíséretében. 
Roppant érdekes s a m agyar irodalomban szokat- 
lan a színházi rovat, mely Jókai „Arany em ber“-ét 
ismerteti s a darab legszebb jeleneteit rajzban 
közli sth. stb. Szóval a „M agyar Sálon" rövid 
fennállása óta teljesen bebizonyította, hogy mily 
gazdag a mi irodalmunk és művészetünk, ha van 
a ki a kitűnő erőket csoportosítani tudja. A „Ma
gyar S álonu-t különben a közönség meg is ked
velte, úgy hogy első ö t füzete két kiadásban is 
elfogyott s ma már nem is kapható. Januártól 
fogva uj előfizetés nyittatott. Egész évre 7 frt, 
félévre 3 frt 50 kr., negyedévre 1 frt 75 kr. Ki- 
adóhivatal Budapest, Duhány-utcza 12. sz. — 
A legmelegebben ajánljuk.

=  A „V asárnapi Újság-1 január 4-iki száma a 
következő tartalom m al jelen t m eg: Pulszky Fe
ren c /. — A Kishegyen. Költemény. Pásztóitól. — 
Dalok és Kománczok. I. A lomha köd . . . .  II- 
Marihoz. 111. A jubászlegény. (Burns Róbert után.) 
Kacziány Gézától. — Hogy le tt jobbágygyá Gye- 
pesi Ambrus b á ?  — Az év kezdete és az időszá
mítás. — Karácsony a tengeren. New-Yorktól. I. 
Pékár Gyulától. — Egyveleg. — F ej érv ár y Gábor 
(17?0—1854.) — H azatérés a vásárból. Jankó J á 
nos rajzához. — llarczias tüntetés M adagaszkárban 
a franc/iák ellen. — Éneklő árnor. Bencsur fe t- 
inénye. — A fényűzés mint nemzeti politika. írja 
Eötvös Károly. — Néger typusok Közép-Afrikában.
— Ásatások a rég Lavuniuinban. — A kalendá
riumok történetéből. — Pulszky Ferenc* jubileuma.
— Irodalom és művészet. — Közintézetek és egy
letek. — Mi újság ? — Halálozások. — Sakkjátek.
— Szerkesztői mondauivaló. — Heti naptár. — 
Képek : Pulszky Ferenc/.. Doby Jenő rézmetszete 
után. — Harczi tüntetés Antanarivóban, M adagasz
kárban. (8 kép.) — Néger typusok Közép-Afrika- 
ból (képcsoportozat.) — H azatérés a vásárból. 
Jankó János rajza. — Fejérváry Gábor. A Pulszky 
albumból Böhm Farkas 1830-iki olajfestménye 
után rézbe metszette Doby Jenő — Éneklő Ámor 
Benczúr Gyula festménye. — Ásatások a régi La- 
vuiiiumbau. — Előfizetési á ra  negyedévre 2 frt, a 
„Politikai Ú jdonságok".kai együtt 3 frt. — Ugyan
csak a F ranklin-T ársulat kiadó-hivatalában (Bu
dapest, eg y e tem u tcza  4. sz,) megrendelhető a 
„Képes Néplap" legolcsóbb újság a m agyar Jnép 
szám ára, félévre 1 fit.

=  Az „Ország-Világ“ XXV'. füzete a szokott 
változatos, érdekes és a mi a fő : értékes tartalom 
mal jelen t meg. Tartalm ából felsoroljuk itt a kö
vetkezőket: 49. szám. Az udvarlás napjai. E lbe
szélés. Szépfaludy Ö. Ferencztöl. (Folyt.) — A 
m agyar zászló Költemény. Szász Gerőtől. — A 
csillagokban meg van Írva. Az „Ország-világ** 
szám ára irta  Sacher M asocb; az eredeti kéziratból 
fordította Jásznig i Sándor. (Vége.) — Ujfalvy Ká
roly utazása Párizstól Szaiuarkaudig. (Képekkel )
— A sudániak Bécsi tárcza. Kaposi Bélától. — 
A havasok királynője. Történeti regény. P. Szatb- 
ináry Károlyiul. (Folyt.) — Sírok vára. Képpel.)
— Nappal bolyongva. Költemény. Fülöp Árontol.
— Az ő álma. Beszélyke. Paál Árpádtól. — Liszt 
Ferenc* Bayreuthban. (Képpel ) — Erzsébet főber- 
csegnő. (Képpel ) — „Székely tUndérország*1. Ha
lágy i Lajostól. — a  bét története. Sz—ó E -tő i
— Magyar szépek csarnoka. (Képpel.) — Tinto- 
retto a leánya ravatalánál. (Képpel ) — Állandó 
rovatok: Irodalom  és tudomány, színház művészet, 
hymen, gyászrovat, különfélék, sakk, rejtvények, 
naptár, hirdetések. — 50. szám. Az udvarlás napjai. 
E lbeszélés. Szépfaludy O. Ferencztöl. — a  gyöngy. 
Rajz Szabódé Nogáll Jankától. — A galambok. 
Költemény. Pósa Lajostól. — Az emlékező tehet
ségről. Tanulmány, Juhász Ödöntől. — Kolostor
ban- (Képpel.) — A havasok királynője. Történeti 
regény. P. Szathm áry Károlytól. — Petrarcából. 
Költem ény. Radó Antaltól. — Spanyol románc/.. 
(K éppel) — Az első tiszteletdij. Beszélyke. Serédi 
Jenőtől. — Műt árlat. — Őszi kiállítás. (Képekkel.)
— Az idei bor. (Képekkel.) — A bét története. 
Szerkesztőtől. _  A keresztes háború és a korabeli 
kultúra. (Képpel ) — Állandó rovatok: Irodalom 
és tudomány, színház, művészet, hymen, gyászro
v a t, különfélék, sakk, rejtvények, naptár, h irdeté
sek. — Ism ételten ajánljuk e kitünően szerkesz
tett, gazdagon illusztrált vállalatot t. olvasóink 
figyelmébe. Az „ O r s z á g - V i l á g 1- előfizetési ára: 
Egész évre 10 frt, félévre, 5 frt, negyedévre 2 frt 
50 kr. — Az előfizetések legczélszerühben pó»tn- 
utal vány nyal * „Pallas" irodalmi és nyomdai rész
vénytársasághoz küldendők. (Budapest, Gráuátos- 
utcza 6 . szám )

=  Vettük a , Gondüzö- 13. szám át és telje
sen meg vagyunk győződve a lap életrevalósá

gáról, mert az első évnegyedben megjelent száma 
közül egyetlen egy sincs, mely, tartalm át illetve* 
fokozatosan ne emelkedett volna, nem csupán a 
megjelenése alkalmával hirdetett programnak felelt 
meg a legnagyo b lelkiismeretességgel, hanem a 
szó teljes érteményében többet adott, mint a 
mennyit Ígért. Hévvel ajánljuk olvasóinknak és 
figyelmeztetünk mindenkit, hogy mutatványszámot 
hozasson magának, melylyel a kiadó szívesen 
szolgál. A „Gondűző" megjelen m inden vasárnap 
három sűrűén nyom tatott ivén félivnyi szines bo
rítékkal. Előfizetési á ra :  egyévre 6 frt, félévre 3 
frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Egyes r.zám ára  15 
kr. Kapható minden köny vkereskedésben; az újon
nan belépett előfizetők az eddig m egjelent 13 
szám ot azonnal megkapják. Az előfizetési pénz 
Székely Aladár kiadótulajdonoshoz küldendő, Bu- 
dapes'en VII., dob-uteza 14.

K ö z g a z d a s á g .
A szölöojtásról.

Irta  :
Molnár István.

(Folytatna.)

Ha azután nagyban akarjuk ezen 
amerikai vesszőt szaporítani venyigenyerés 
végett, akkor egy táblába egymástól egy 
méternyire beültetünk megeredt gyökeres 
vesszőket s ezeket fejre műveljük s éven- 
kint kurtára, egy-két szemes csapra met- 
szük vissza venyigéit, melyek karóhoz füg
gélyesen köttetnek s a karón felül bekur- 
tittatnak. így 100 négyszögöl területről jó 
kezelés s egy kicsit jó talaj mellett köny- 
nyen előállíthatunk évenkiut 3000—4000 
hosszú s igy kétfelé vágva 6000—8000 
drb iskolába való sima amerikai vesszőt.

Ha amerikai gyökeres vesszőket kap 
valaki, akkor ezeket tavaszszal kézben, 
szobában beojthatja s igy ültetheti ki be- 
ojtva az iskolába; vagy pedig iskolába 
ülteti s ott a jövő tavaszszal helyben ojtja 
be; ezen esetben a távolság-mértéket épen 
úgy be kell tartanunk, mint a sima vessző 
iskolázásánál; azonkívül, ha gyökeres vesz- 
szöket ültetünk iskolába, akár beojtva, 
akár anélkül, meg kell azokat ültetés után 
erősen öntözni, hogy az eredést igy biz
tosítsuk.

Már most mit csináljunk a kapott 
riparia magvakkal? Ezeket elvetés előtt 
tavaszszal be kell áztatni közönséges, a 
a mosásnál liasználui szokott liamulugba 
és pedig ezen lúgot kétaunyi vízzel kell 
clebb meggyengiteni s langyos meleg helyre 
állítani a beletett magvakkal együtt.

így páczolliatjuk a magot 6— 10 
óra hosszáig, ezután kivesszük a lúgból s 
iskolába vetjük.

Ezeu czélra jó, tápdus s emellett por
hanyó kerti földben egy méternyi széles 
ágyakat csinálunk; ezen ágyakban 3 egy
mástól egyenlő távolságra eső s 3 centi
méternyi (azaz egy hüvelyknyi) mély ár- 
kocskákat huzunk egy hegyes kis kapa 
segítségével s ezekbe vetjük a magot, úgy, 
hogy egy-egy mag a másiktól 3 centimé
terre (egy hüvelykre) essék.

Ezután az árkocskákat linóm, porha
nyó, fekete tragyás földdel félig kitöltjük 
8 behúzzuk. E magoskolát, mig a cseme
ték ki uem bújnak, minden másodnap jól 
megöntözzük s ha gyomos leiine, kigyom
láljuk belőle a gyomot addig, mig kicsiuy 
8 a földet magával ki nem rántja gyöke
reinél fogva. Később, midőn a csemeték 
kibújtak, elég egy héteu egyszer megön
tözni s a gyomlálást ezután már kis ka
pálással pótolhatjuk, amikor ez kívána
tos lesz.

Ősszel a csemete-sorokat betakarjuk 
kapával s tavaszszal kiuyitjuk, valamint 
a tavalyi hajtásokat 1 —2 szemre vissza- 
nyírjuk. A második évben csak a kapálás 
s a talaj porhanyitására kell figyelnünk. 
— Ősszel az iskolát ismét betakarjuk.

A következő tavaszszal jókor kiszed
jük a csemetéket s rendes táblába egy
mástól egy méterre kiültetjük és pedig 
elébb egy vastag vesszőjét meghagyjuk 
és föl tisztogatjuk az érett s el nem fagyott 
felső szeméig, az ezen felül eső részét 
pedig elszedjük. A kiültetésnek oly mé
lyen kell törtéunie, hogy, a feltisz
togatott egy éves vessző is a föld alá 
jöjjön begyökerezés végett s abból csak 
egy legfelső szem álljon ki szabadon. Itt 
aztán az évenkiut visszametszés utján fe
jet, s erről csapra metszés utján évenkiut 
kellő erősségű iskolába való simavesszöt 
nyerhetünk a magonczokről.

Lehet a két éves magcsemetéket egy 
vesszőre feltisztogatva a már fentebb em
lített iskolába is elrakui 60 cin. sor- és 
30 cm. töketávolságra is s akkor a jövő 
évben azok többnyire elég vastag, a be- 
ójtásra alkalmas vesszőt fognak szolgál
tatni, ha azokon csak egy erős haji ás 
hagyatott meg az előző nyáron s az is 
egy arasztól! felül bekurtittatott.

Ilt mindig az a kérdés támad, vájjon 
ójtani akarunk e minél előbb, avagy elő
ször elakarjuk-c az amerikai alanynak való 
vesszőt minél nagyobb számban szaporítani.

Elvégezvén igy az alanyról clmondun- 
dókat, térjünk át már most az ójtásboz 
szükséges nemes venyigék megbeszélésére.

Igen figyelnünk kell arra, hogy ha 
már ily nagy fáradsággal lehet fenntarta
nunk a jövőben szüleinket, jól megválo
gassuk azon fajtáinkat, a melyeket az el
váló amerikai alanyokra ójtuuk.

Azon kapkodás, mely ezen a téren 
Rzölökirtoko8ainknál tapasztalható, a sok
féle 8 gyakran épen a rosszabb fajták után 
is, továbbra nem tartható fenn; meg kell 
elégednünk néhány ü»y minőségre, mint 
mennyiségre nézve legjobbnak tapasztalt 
fajtáinkkal s ezeket kell ójfásra felhasz
nálnánk. Ilyen fajok már miudeu borvi
dékre meg vannak a magas kormány által

választvas állapítva az egyes vidékek talaja 
s tapasztalatai alapján s igy ójtógallyakat 
csakis ezen fajokból kell vennünk.

Ezeken' kívül kiváló súlyt kell fektet
nünk a kiünöbb s szállításra alkalmas asz
tali 8zölöfajoknak ójtására is, mely fajok 
közt főleg a chasselasok s muskatályok 
jelesebb fajtái érdemlik majd meg figyel
münket.

0jtóve8zöket csak oly tőkékről szed
jünk, melyek már termettek, nem bete
gesek, virágzáskor nem rúgnak s jól ter
mőknek mutatkoztak.

Ojtóvesszönek legjobb a középvas- 
tagságu venyige, mely szép egyenes nö
vésű s itt is legjobb mindig a venyige 
középső része; tehát sem a felső vége, 
sem az alja 2—4 szemig nem ajánlható 
az ójtásboz.

Az ójtóvesszöt öszszel a levélhullás 
után 10—14 napra szedjük meg s cso
magokba kötve, valamint névvel ellátva 
Hitetlen s a fagytól mentes helyiségekben 
homokba verjük úgy, hogy a csomag alsó 
s lazábban összekötött végéből 3—4 szem 
a homokba kerüljön. Egész télen csak 
arra vigyázzunk, hogy a homok ki ue 
száradjon, mi ha beállana, öntözés által 
tesszük a homokot nyirkosabbá.

El lehet az ojtóvesszöket a szabadban 
is vermelni, ha közel a házhoz, annak 
déli védett oldalán árkokat ásunk, ez ár
kok déli oldalát rézsútosra készítjük s 
árkokba terítjük szét a venyigét vékonyan, 
hogy mindegyikre föld kerülvén, a pené
szedés be ne álihasson.

Most a venyigét előbb laza porhanyó, 
azután közönséges földdel betakarjuk s I 
az árokból kikerült földön felül még a ' 
szomszédos területről is huzunk a venyi
gék fölé félarasztnyi vastag földet s végül 
a föld tőié félarasztnyi vastag réteg szál- ; 
más trágyát hintünk. Ezen utóbbi munkák 
azért szükségesek, nehogy a föld a ve- i 
uyigékig befagyva, azokat megrontsa s 
másrészt tél utolján a kézben teendő oj- ! 
fáshoz a venyigéket bármikor kár nélkül j 
kiszedhessük a fagymentes földréteg alól.

Az ojtóvenyigéket igy el lehet tartani 
tavaszig majdnem márczius végéig ; ekkor j 
azonban már ilyen helyen hajtani, gombá
sodul kezdenek, mi az ójtóvesszöt basznál- j 
hátimmá teuné. Áprilistól kezdve tehát az j 
ójtóvesszöt legjobban jégveremben (de nem 
közvetlen a jégre helyezve) vagy oly ve
remben tarthatjuk cl, mclybeu a venyige j 
csomó vagy hegyes karóra szúrva, vagy 
felakasztva függ anélkül, hogy akár alul, 
akár oldalvást a venyige a verem falával, 
a földdel érintkezhetnék; ezenfelül a ve- ; 
remnek felül is szalmával vagy kukoricza- 
szárral vastagon he kell fedetnie, nehogy 
onnét világosság vagy melegség juthasson 1 
a venyigékhez. így el lehet tartanunk az 
ojtóvenyigéket ősztől májusig, tehát azon 
időpontig, a meddig szőlőt ojtani cgyalta- 
lában tanácsos és lehetséges.

(Vége k ö v )
____

A pécsi sertéshizla ló és elölegezési társaság 
heti tudósítása.

F elhajtás: 243 drb  kövér, 410 drb félkövér, 
10 drb  sovány. »9 drb süldő. — Á rak: kövér 48 
kr. klgr.-ként, félkövér 46 k r.; darabonkint 20, 
pár uikint 45 klgr. élelsuly leszámításával. Sovány 
sertés 33 Ur. klgként, süldő 3 * k; klgr. élősúlyban. 
Kukoricán in. ni. 5 frt 75 kr.

ÜST 3 7 " i lt - té r_ * )

Köszönetnyilvánítás.
Bcukö Gyula és neje köszöne

tét mondanak mindazoknak, kik 
felejthetetlen G y u l a  fiuknak e hó 
4-én tartott temetése alkalmával 
megjelenésük által részvétüknek 
kifejezést adtak.

Pécsett, 1885. január 8.
Benkö Gyula és neje.

*) Ezen rovat a la tt m egjelent"kért nem vállal 
felelőséget a szerit.

1 -T -A .O -X "  F E B E N C Z ,
la |." |la j .|n n o '.

K IS  J Ó Z 8 E  F. VÁR ADY FEKENCZ
fölei Óm hxoi koHxtő. főmunkatárs.

Hirdetések.

Bár előítélet hátráltatják — de
a v a l ó b a n j ó  végre mégis u tat tör. 
Hogy ez. tény, bizonyítja a mindinkább 
növekedő kereslet a valódi horgony 
l'a in  Expeller után. E r é g b e v á l t  
b á z i s z e r  a legtöbb családnál mint 
h a t é k o n y  bedörzsölési szer c s ú z, 
k ö s z v é u y ,  t a g s z a k g a t á s  stb. 
ellen folyton kéznél tartatik  én mindenki 
által, aki már használta h á l á b ó l  m á 
s o k n a k  i s  a j á n l t a t i k  Aki 
ennek valóságáról önmaga te tt használat 
utján meg akar győződn i, az csakis 
„Richter-féle horgony Pain - Expellert** 
kérjen és hamisitványt meg ue vegyen. 
40 ét 70 kros árban a legtöbb gyógy
szertárban készletben van. Rich er F. Ad. 
és tsa ., Becs. — Főraktár Prágában az 
„arany oroszlán" gyógyszertárban, Nik- 
íasplatz 7. (20—2) I.

Jelentés!
Zártkörű

január 15 én
tartatik meg.

Tomanek Károly,
vendéglős a Scholtz- 

téle sörcsaruokbau.

_ Az első pécsi
asztalos-egyesület^

é s

Held Gusztáv, kárpitos
K IS T É R E N ,

jánlják a n. é. közönségnek dúsválasz 
éku raktárukat mindennemű

saját készitményü legújabb és legjobb 
minőségű árukból lepjutáiiyosabh árért.

Úgyszintén: azon hírneves Kollll- 
féle székeket hajlított fábé!, vasbutoro- 
kat, tükröket stb. a melyekből folyton 
nagy választék tartatik.

A midőn felkérjük az e szakmába 
vágó czikkek szükségleteik fedezésénél 
minket megbízásaikkal szerencséltetni, 
ajánljuk magunkat még mindennemű asz
talos és kárpitos munkák elkészítésére, 
\endéglögadók és kávéliázak teljes 
stylszerü berendezésére, valamint legú
jabb minta szerinti nj tekeasztalok ké 
szitésére és javítására.

Az eddig bennünk helyezett kegyes 
bizalom (’s pártfogás fentartását jövőre is 
kérve, maradunk

mély tisztelettel
az I. pécsi aszUlos-egvesület 

I I ÉLD G U S Z T Á V ,
147. (3— 1) kárpitos, kistéren.

16379 sz.
1884

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Witzl 
Józsefué végrehajtatóink Erb György és 
neje szül. Schott Margit és Erb Miklós 
szederkényi lakos végrehajtást szenvedők 
elleni 200 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. 
törvényszék területén levő, a szederkényi 
280 sz. tjkvben foglalt 844. Iiszsz. földnek 
Erb Györgyué szül. JScbott Margitot illető 
felerészére 114 frt kikiáltási ár mellett, 
valamint az ugyanitt foglalt 804 hszsz. 
szőlőnek ugyanazt illető felerészére 101 
frt kikiáltási ár mellett, végre a szederké
nyi 281 sz. tjkvben foglalt 1111 hszsz. 
szőlőnek ugyanazt illető felerészére 214 
frt kikiáltási ár mellett az árverést elren
delte és hogy a fennebb megjelölt ingat
lanok az 1885. január 2H. napján dél
előtt 10 órakor a szederkényi községi 
házban megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is el
adatni tognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 ®/«*át, vagyis 11 
írt 40 kit, 10 frt 10 krt és 21 frt 40 ki t 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 
42. §-ábau jelzett árfolyammal számí
tott és az 1881. évi november hó
1- éu 3333. sz a. kelt igazságügyim 
niszteri rendelet 8. §*ábar. kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-u 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezésé:öl kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. tszék telekkönyvi hatósá
gának 1884. évi október hó 24-én tartott 
Illéséből. Kiadta:

S t r e  l i c z k y ,
167. (1— 1) kir. törvényszéki jegyző.

Árverési hirdetmény.
Melynél fogva Harkány - község 

elöljárósága részéröl közhírré tétetik, 
hogy a község javadalmaihoz tartozó 
vásári hely pénzszedés, évenként 4 vá
sár után 1885. évtől kezdve 6 egymást 
követő évre folyó évi január 26-án 
délelőtt 10 órakor Markán y kö/.ség- 
ben a bírói laknál nyilvános árverés 
utján haszonbérbe fog adatni, az ár
verésre vonatkozó feltételek a körjegy
zőség irodájában Siklóson, Rácz-utcza 
135-ik számú házban, az izraelita
templom átellenében. Harkányban pe
dig a községi birónál a hivatalos órák
ban betekinthetök.

Harkányban, 1885 évi január hó
2- án.

Goltner János, Kan Dávid
bin>-
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szépirodalmi hetilapra.
Midőn ezelőtt negyedévvel lapunkat 

megindítottuk, programmunkban hangsúlyoz
tuk, hogy c«ak oly műveket fogunk közölni, 
melyek az olvaaó szellemét emelik és neme
sítik, igyekezni fogunk, h->gy lapunk min
den művelt magya: család nélkülözhetlen 
olvasmányává váljék és a d  minden anya 
bátran adhassa serdülő leánya kezébe.

Nem kímélve semmi költséget, nem ret
tenvén vissza semmiféle áldozattól, minden 
törekvésünket oda irányoztuk, hogy kiadott 
programmunkat híven teljesítsük és most 
egy évnegyed múlva bátran hivatkozhatunk 
r..vid, de mégis nyomothagyó m últúnkra és 
önérzettel terjeszthetjük elő eddig megjelent 
számaink tartalm át .* « . . .

R egények .- ..Székely támad. Székely
bánja ' történeti regény / ’. SyaIhmiiry  ̂h a -  

.Izsák* társadalm i legény Kazár 
K műtől : ..Palkó vitéz" humoros népregény 
\1 ,nyitn i D ezsőtő l; „A paraszt gróf fia '
S tik la y  J á n o stó l; ..Ki lesz az ö rö k ö s.
Hu rtmann-Ptün löl — Elbeszélése  és ra j
zok: „A megfejelt család" elbeszélés I .
Statliináry K árolyiu l;  . Egy magyar ördög" 
regényes korrajz és ,.A Club” csevegések a 
niegyei életből Mikszáth K á lm ántó l; ..Kará- 
csonyest a tengeren ig»/. történet Roló »
SÓ niort'J  Azonkiviil költemények : K o m o ly  
Józsiitó l, Kiss Józseftől, Reviczky Gyulától,
U r a i  Sándortól, /{ette lek Aladártól stb. stb.

Ezenkívül Szana Tamás, jeles műité- 
s/.iink, január 11. (17.; szánunktó l kezdve 
. A magyar költők szerelme czimü érdek-

feszito el,^ f' 7' qoÍíd u zÖ” Újévi számában egyszerre hárem eredeti regényt kezdünk meg 
n ő i d t ő l  . Csiricsári Bertalan ur ö m éltósága” és M a r g i t a y  D e z s ő t ő l  „A vegzet
teményeket és rajzokat a legkiválóbb hazai íróktól.

bau egy ily érdekes elbeszélés fog a .,Gond- 
ÜZÖ -ben megjelenni.

E szerint m unkatársaink az irodalomban 
jól istr.ert, tisztelt nevek, kiknek legnagyobb 
részével találkozunk a K isfa lu d y  és Petőfi 
társaság fölolvasó ülésein.

A Gondüzö ‘ tehát az egyedüli szép
irodalmi lap hazánkban, mely kivétel n 
kül első rangú íróink által támogatva, öze
iül tűzte ki magának, hogy bármily áldoza
tokkal is. folytatni fogja az erkölcs es 
szellem nemes lésének magasztos feladatat.

Az összes hazai sajtó  n 'ila tkoza ta  sze
rint a ..GONDÜZÖ" szépirodalmi hetilap első 
rendű eredeti regénytartalm át, csinos kiállí
tá sá t  és o csó á rá t tekintve, páratlanul all 
irodalmunkban.,, ,

A ..GONDÜZÖ‘-ben a család minden 
tagja m egtalálja a maga olvasni^ valóját, 
mert a lelket és erkölcsöt nemesitő érdekes 
regényeken kivill, helyet találnak az isméret- 
terjasztő közlések, a humor, elmésség és 
szórakoztató ezikkek. A rózsaszín borítékon 

A m agyar gazdasszony" czimü állandó ro
vat a esalád, konyha és keit számára lm/, 
nélkülözhet len és hasznos tudnivalókat., ha 
vonkint egyszer kimerítő divattildositást, 
azonkívül pedig adomákat én talányokat, 
melyeknek helyes megfejtésére minden szám
ban tetemes értékű jutalm at tűztünk ki.

Habár eddig a kezdés nehézségével 
kelle is kü/.deniiiik, azért, lankadatlanul fo
gunk arra törekedni, hogy a  legjobb iroka. 

| egyesítve magunk körül, lapunkat a tökély 
legmagasabb fokára emeljük.

T o l n a i  L a j o s t ó l  „ tz  uj főispán* V é r t e s s y  A r
ziiuüeket. Azonkívül elbeszéléseket, hum oreszkekéi, köl-

R"aS7in«k„«. " C i  *«>*»........... . ut'r- ...rí
í r - .  ■.«**«*» c í ^ ' s í r t é r t  d s a ? . S . " , . " ’’! ' .... ,‘ w i, 1, - l iv á r i .i ,  ...... .......... . i

. 25 .....*.......*.  —
11 k * A .GONDUZO megjeleli minden vasárnap silriieu nyom tatott három ivén, fél ívnyi színes borítékkal.

Előfizetési ára :
___________ Egy évre 6  frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 fit 50  k i ----------------------------------- “

H ey ».
áldozatot hozzuk

rendkívüli jutalom
előfizetőinknek minden irányban kedveskedhessünk, elhatároztuk, hogy nem kiméivé semmi költs, 

és oly szerencsés helyzetben vagyunk, hogy hírneves hazánkfia Munkácsi Mihálynak

I o -c l s  " b e t y á r u
előfizetőink csekély fi f r t  áron megrendelhetik Itndapesten kivillc7. mö kitűnő eredeti olajfestmény é t kizárólag előfizetőink szám ára sokszorosíthassuk.

Y. kép m ányozott bárok kerettel együtt 110 cm széles, 84 cin. magas és az 

k , ó  előfizetőknek £ .  i .  - „ . . . A .  - M * .  U #  «  ■ - »  U M I  ö . „ « , . t  M M .
j S -  Mutatványszámokat ingyen és bérmentve küldünk mindenkinek, kik eziránt alulír, km,lel,ez tnrdnlnak.
** Gyűjtőknek 10 nlötizcto után 1 liszteletpeldányt adunk.
Az előfizetési összegek legczélazerüllben ’posta-ntaiván.v. n küldendők a ..Gondüzö kiadóhivatalába:

SZÉKELY ALADAR,
Utánnyomást nem díjazunk. » - Gondüzö k iadó-,nlajdono.a Budapesten VII. Dob-utcza 14.

A csótányok 
és oroszkák

pusztítására s 

végleges kiir
tására 1 e g- 

bizt os a I) bán 
egyedlll csak a

Z A C H E R L - fé le
esőt á nv-por b asznál ható.

Valódi csak eredeti Üvegcsékben 
névvel és védjegygyei. Kapható mind
azon kereskedésben, hol erről szóló 
plakátok vannak a kirakatban.
( 2 4 - 2 ) _____  (II.)

J

közliin é teszi, hogy nála 15 mm

g :  champlain
tavasz-huza kapható,

métermázsája 11 írtért.
Bővebb fólvilágositással kész

séggel szolgál az egyesület tit
kára. 11. ( i- i)

1004 f

Árverési hirdetmény.
t

Pécs szab. kir. város tekintetes tanácsának 9027 j.ssj sz. alatt kelt hatá
rozatával nyert megbízás folytán ezennel közhírré teszem, miként alsó-malom- 
ntczábaii levő, előbb Szemányi János-féle vízimalom, a hozzátartozó tágas 
lakással együtt folyó 1885. évi april 1-tól kezdve bárom egyniásutáni évre 
350 frt bér. mint kikiáltási ár mellett folyó január hó 12. napján délelőtti 10 
órakor a gazdasági tanácsteremben (városház 11. emelet, 38 ajtó) hol a rész- | 
letes feltételek is megtudhatók, tartandó zárt ajánlati tárgyalással egybekö
tött nyilvános árverésen fog bérbeadatni.

Felhivatnak a bérleni szándékozók, hogy az egyévi bér 1 0°/n  ának 
megfelelő bánatpénzzel ellátandó zárt ajánlataikat folyó hó 10 éli délutáni 
5 óráig a polgármesteri hivatalnál nyújtsák be, avagy ugyan ily bánatpénzzel 
ellátva a nyilvános árverésen jelenjenek meg.

Egyúttal köztudomásra hozatik, hogy a város tulajdonába átment, 
a Széchenyitér- és O-pósta-utcza sarkán levő Spitzcr féle, úgy a mellette levő 
Nöthig-féle házak f. évi ápril 1-jétöl kezdve akár egészben, akár lakosztá 
lyokint, valamint az ezekben levő bolti helyiségek is bérbeadatni fognak; az 
ezekre vonatkozó feltételek alulírottnak fennebb említett hivatalos helyiségében 
a hivatalos órák alatt szintén megtudhatók.

Kelt Pécsett, 1885. január hó 2-án. .... ál .
Jilly Alajos, k.

7. ( 1 - 1 )  ____________________  gazdasági tanácsnok.
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Meghívás.
A „Pécsi Bíem/.cti Casino"

t i s z t ú j í t ó  k ö z g y ű lé s é t
f. január Itó 11-én d. u. 4 árakor fogja megtartani saját helyiségei-

_M a
ni. tartós

Előfizetési felhívás a ív. 
y ar II á z i a s s z o n y “
azdasóyi és szép ir , Juha i hetilap a 

magyar yazdasszonyok orsz. c.yy leiének hivatalos 
közlönye. I V  érfolyamára.

A m agyar hölgyek ezen egyetlen szaklapja 
ma már nagy elterjedésnek örvend,
|..m minden rétegében. Képviseli a i 
érdekeit, hasznos tanácsokat ad v 
hogy a takarékos gazdálkodás és 
háztartás elveivel megismertet, 
szórakozást nyújt nkk 
házi teendőit. Irái 
m inden tagja.

társad « 
i nők összes 
és amellett, 

t rendszeres 
ég kellemes 

midőn a nő elvégezte 
olyan, hogy a család

a serdülő lány, a fiatal menyecske, 
a szerető anya. a gondos háziasszony és a / 
öreg anyóka, egyaránt élvezettel olvashatják 
Egyes rovatai, mint a háztartási, kertészeti, 
egészst tji liis i oi • os és irat roratai, va
lamint ’n  zérrzikkeit is szakavato tt irólt és iié 
nők által töltetnek he és emellett a tárcza- •» 
reyévyroratban  is az elismert többi m unkatár 
sakkal találkoznak olvasóink : m éltán m egér
demli tehát azt a nagymérvű érdeklődést, mely
ben részesedik, m ert Imi egyszer beköszöntött. 
Ott nélkttlözhetlen társalkodó a ..Magyar Há 
ziasszony- az olvasó asztalon. — A csinos 
kiállítású, vasárnapokon 12— 10 oldalon m eg
jelenő  laj link éli fizetési ára :
, évre ti fi t, félévre.-.*fit négy edévre I  f r t • ki 

Előfizetések a ..Magyar Háziasszony ki 
adóhivatalához : Budapest, vaczi körút 20 sz. a 
intezendők es a hó bármely r apjától elfogadtatnak 

.1 „Ma y a r  llt
motatránysiáimokiit i n y y n  es hermeateseu l.iild
m indazoknak a kil; ez ir iut hozzá —  legczélsze- 
röbben léc lezii lappul — fordulnak.
A „M a g v a r II á /. i a s s  / u n y

kiadó-hivatala Budapesten, váczi körút 20.
/•; szaklapnak egyik háztartásnál s 

hadna hiányozni, mintán útmutatásai 
föhh « í 4Íz fo rin to t lehet a háztartásban  

(5 —3) karitani.____________

Singcrstrassc 15. PSERHOFER J.-téle g y á g y  szer tá
Becsben

V í r t u i n í f  l a b d a c s o k  e z e lő tt  egyet.-m ez lzb ü n c eo k  nev e a la t t  | ez n t í b b .  » .» « •  l e l je .  jo g g . l  n,e? 
érdem lik  m i v r "  . l .u g y .n  a lig  léTez.k b e te g .é g  m ely b en  a l a b d n c o k  c o d i .  h n l í .n k a .  ezer.zere- 
,e n  be n e m ' b iz o n y í tó in k  vo lna . A le g m a k a c .a b b  e .e te k b e n , m elyekben  m tn d .n  e g y é b  . z , r  a ,k ,r. 
keletiül a lk a lm a z ta to tt,  ez en  lab d a cso k  s z á m ta la n sz o r és a le g rö v id e b b  illő a la t t  te ljes  g yégyu lá .1 

a ' l fitt07 1^ la lx tac sc sa l 21 k r, 1 te k e rc s  6  d o b o zz a l 1 fr t 5 k r, bérm en te tle ii uian
er6; m e lle tt m egkü ldésse l 1 fr t  10 k r. (1 te k e rc sn é l  k ev e seb b  nem  k ü ld e tik  szé t.)  P o ita u to n  vahj 

-k ü ld é s e k  5gfrto n  a ló l csa k is  az  ö ssze g n ek  p o s ta u ta lv a i.y  m elle tti  b ek ü ld é sé v e l eszk ,.'-.ille tnek  
. -1 . •• i  K-eóint ti 1911 lt-vél é rk e z e tt.

V
n a g y o b b  ö ssze g ek n é l u tá n v é te l m e lle ,, is. S zám ta la n  Ívvel é rk e z e tt  m ely ek  .ro , M lá ,  in...... la  ,«k
űbd acso k ért melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben ege.z .égük M j. - i l l . la - i  
köszönik A ki csak egyezer kísérletet telt ve.uk, tovább ajánlja A szám talan koszom, iratok k„

YValdbofer a z  Y bbs m e ll. 1880. n o v e m b er 24. 
Nyilvános k ö szö n e t!

Tekintetes in ! ist;2. ó ta  szenvedtem arany  eres baiitalt.nil.aii 
l.ii.-vii-ki"l. -l.' n ; „i v .iso lu tum  la W g s i—t , to  minduu

sjki I iiilkiil. Il ii.......Mind ...«-Aal.ba vili. ngy, li«gv Uo
l . iv . l  h ev es h a s fá já s t is  é re a te m , ta  b . l. k  ofiszezMigo o d ia a  
k ü r . 'tk c z t é i .e u j ; ti lje s  é tv á g y ta la iu á g  á llo t t  be , s u i iu e l je s t  
•g.ik a l. ; .  sHk. Ivi l.'l. é tk .-t v agy  egy  k o r ty  v iz e t n y e ltem  i '  
e . a lig  h ir ia m  a |„ iffndás, n e h é z  z ih á lá s  é s  f ta llad o /as  m ia tt  
•gvonesen  á lln i,  m igiu-iu  v é g re  az  ö n , c sak n e m  c so d a la to s  
h a tása  v é r ti s z ti tű  U bflacea i h a s s u á ln l ih  .z  fo ly au .o d t m , m e 
lyek  nem  té v e sz te tté k  c l h a tá su k a t,  a e u g e m e t c sak n e m  gyo- 
[ y ith a 'la n  ba jo m tó l tö k é le te se n  m e g sz a b a d íto tta k . — M inek 
lö v e tk ez  é b e n  é n  a  te k in te te s  u rn á k  v é l t ls s t i tó  la b d ac sa i s 
„ á s  e g y é b  e iii- it.i g y ó g y sz e ié r t nem  győzőm  h á lá m  s e lism e 

rés, iné i e le g e n d ö k é p e n 'k ife je z n i.  — K iv á ló  m ély t is z te le tte l
Oe linger János.

T e k in te te s  u r  ! O ly  sz eren c sés vo ltam  v é le tle n  az  ..n  
• i ti s /ti tó  la b d ac sa ih o z  ju th a tn i,  m e ly e k  n á lam  c su d á k a t mii- 
•Itek ! K vok ó ta  s z en v e d  em  fe jfá já s  é s  sz éd ü lé sb e n , egy 

liaiátiii'M i az  ön k itű n ő  la b d ac saib ó l á te n g e d ő it n e k em  lo  d á 
nbó l s  e z e n  10 d a ra b  la b d a  - e ngem  o ly  te lje s  tö k é le te se n  

h e ly re á l líto t t , hog y  a z  va ló d i c so-la  -  K ö szö n e té in  m e lle tt  
ké i ek  m ég  I c som agot.

I’r iz k a . 1*8 1 . m árcz . 13. P á r  A n d rá s .

n ie l i tz ,  1874. jn n iu s  2.
'  é ly e n  tis z te l t  I* s e r h o f o r  u r ! K n é s  so k a n  n iá*ok  

ik az  i.u  „ v é r ti-z ti tó - |> ilu lá in a k “ egésaa  g tiu k e t kö sz iin .ilk , 
á sb aii fe je zz ü k  k i le g m ély eb b  h á lá n k a t ,  a z  ön  p iló tá i sok
e teg '.-g l.e ii. mely e llen  elinn i i.. ■ ~ - i - m I. ' - - '  I1 -'_ i■

ide mellékelve közlünk néhányat.
csodásaid, gyógyoröt tanúsították. A nők vérfolyásáoál. rcn 
delien h iv i tisztulásnál, bugyrekedéanél, gil sz ánál. gyomor 
gyengeség- és gyomorgörcsnél, szédülésnél es sok egyéb baj. 
uál gyökeresen segítettek. Teljes biaalommas kérek még i 
tekercset.

Mély tisztelettel
Kauder Károly

i« a lehető legnagyobb

Tekintetes ur ! E lőre bocsátva a it .  m iszerint valószínül. |  
valamennyi gyógyszere hasonló jósággal bír. az . n híres 
fagybaizsam aval. mely családomban több idült fagydig.
gyorsan véget vetett, daczára valamennyi úgynevezett egy... 
temen szer iián ti bizalm atlanságom nak, elbatriroztam maga- 
m at az ön vértiszti tó labdacsaihoz folyamodni, hogy f m  
apró golyóbisok seg lyével megostromoljam égidö .'.ta tartói 
aranyeres bántalniam at. Egyátalán nem rostáiéin önnek |„ 
vallani, m iszerint régi bajom négy boti ha ználat trán  telje 
tökéletesen megszűnt, s én ezen labdacsokat ismenöseim ki 
rében a legbazgóbban ajánlom . Az ellen nincs egyátalá 
semmi ellenvetésem, ha ön ezen soraimat — jóllehet in t 
a láirás nélkül — nyilvánosság elé óhajtja bocsájtaui.

Hécs. 1881. február 2U. Mely tisztelettel
C. V. T

■ i ;  s  o  n  o v . 1874. m ájus 17.
T ekintetes ú r !  Minthogy az ön „vértisztitó piínlál* f, |. 

Régemnek, a ki évek ó ta  idült gyomorbajban .« csazban 
védett, neiursak visszaadták az életet, hanem uj iljni 
is öntöttek h. le, más hasonló betegségekben sz-im-did. Lé 
sére még k. I lekeres utánvétel melletti megküldésére kém  
fel M ély tisztelettel

_________________ Spisstek Balázs

A m e rik a i  k ö s ív r i iy - k e n ö r s ,  gym-Hau és bizto
san lottó, kétségtelen  a legjobb szer minden 
k ősz vényen és cmizo., haj, neve/ctosen hátge- 
íinczhaj, tags/.akgatás, görcs, ideges fogfájás, 
fnls/.ahgatás stb. 6tb. ellen. 1 frt 20 kr.

C h ilia i to i le f te -h /a p p a i l .  a leglökélelesebb a 
s/appangy.ártás terén. Használata után a hőr 
bársonysinia lesz. és igen kellemes szagot tart 
meg. Igen sokáig tart és ki nem szárad. Egy 
darab  70 kr.

F a g y -b a lz s a m , Pserhofer J.-tól évek óta legbiz
tosabb szernek van elismerve m indennemű fagy
bajok és idült sebek stb. ellen. 1 tégely 40 kr.

É le t - c s s e n r / i a  ( p rá g a i  c s e p p e k  sv é d  c s e p 
p e k ) . megrom lott gyomor, rósz emeszté
denneuiQ altesti hajó 
Egy üvegcse 20 ki-

ellen, kitűnő
min- 

liáziszer.

1\» r  lá h iz /.u d a s  e lle n .  K/.eu /.er e ltá. i ; 
láb i'./.adá 't és az  ez által keletkező kellemetlen 
szagot, épen tartja  a lábbelit és ártalmai 
szernek van bebizonyít!va. Egy doboz ára  .“»‘J kr 

George Pate pektorale-Ja, «ok óv ó ta eluyá
kásodás, köhögés, rekedtség, hurut, mell- 1 
tudóbajok, gégebántalm ak ellen legjobb és lej 
kellemesebb segédüzemek általánosan elismerv 
1 dobos á ra  60  kr 

T a u n o c h in iu - lia jk e iiö c s , Pserhofer J-tól , -k 
óta orvosok és laikusok által valamennyi ba.- 
növesztő szer között a legjobbnak elismerve 
1 csinosan kiállított nagy szelencze 2 fit 

Egyetem e!*  t is z r l to -s ó ,  Bullrich A. W.-tól K itüm l
házis/er m egzavart emésztés minden kövi tkez-l 
menyei, úgymint fejfájás, szédülés, gyomorgöre ■ 
gyomorhéj, aranyér, dugulás stb . ellen. 1 cső i  
mag ára  1 frt.

kívánatra pontosan s a lég I
133. (12—G)

Valamennyi franezia különlegesség nagy raktáron tartatik , 
jutányosabban beszereetetik
Postai küldemények 5 frt aluli megrendeléseknél csakis az összeg elöleges beküldése mellett, 
nagyobb összegeknél utánvétté! is eszközöltetnek.

I
Jó m ulatságot, igazi nem es élvezeteket szerezhet

i i i i i u l e i i k i  i n g y c M i

„KÉPES CSALÁDI LAPOK"
I s i a d .  c l a . i - v a t a l  á , l a .o z

lordul egy mutafvány-szíiinért, melyet a kia<lő kívánatra bárkinek bér- 
mentve megküld.

A Irgnlcüúbli, Icfikedvcltcbh Rzrpirodnlnii Isp liülön ilivatlnp|i;il 
cs kiinyvalaku regéiiy-incllcklettel.

Érdekes és válogatott olvasnivalók a legjobb Íróktól. — Minden számban pompás kepék.
E lö fíz r l t ’s i  ő r  : Egész évre ö  frt — kr

/•{_•>) Félévre . frt — kr
Negyedévre . . 1 frt T íO  kr.

A . . K É P E S  C S A L Á D I  L A P O K -  kiadóhivatala
M é h lic r  V ilm o s n á l,  Budapest, papnÖvelde utcza ^-dtk szám.

Mefelejts-Csárda“

10. ta—1'

ben, melyre a tag urak tisztelettel megliivatnak. 
Pécsett, 1885. évi január hó 3-án.

6 (1- 1) Elnök.

Mária-celli 
y y o ni o r c s e |) p e k

jeles hatású gyógyszer a gyomor min
den bántalmai ellen

és fölülmúlhat atlan az é t-
. v á g y h iá n y ,  g y o m o r 

g y e n g e sé g , ro szN zag u  
le h e le t ,  8/.e le k , s a v a 
n y ú  felbüldgé**, kó- 
l i k a . g y o u io r lm ru t ,  
g y o m o ré g é s , b u g y k ö - 
k é p /ö d e s .  lu lsa g o n  

ny a lk a  k é p z ő d é s , s á r 
g a sá g )  u n d o r  és h á 
nyás* fő fá já s  (lia az a 
gyomorból ered), gyo- 
m e r t o r e s ,  s z é k s z o l  u 
l a t .  a  g j u n io r n a k  tn l  
l e r i ie l l s é g e  é te l  es i ta l  
á l t a l ,  g i l i s z ta  lé p  é> 
m á jb e te g s é g , a ra n y -  
e re s  b á n tá l  inak  e lle n , 

c s e  á i ‘ii  l i a s * ' / . n á -  
l a t l  u t a s í t á s s a l  e g y  ö n  d r *  K r .  
Kapható: l*éc$etl I ta lá n  O á  ön , K o vá cs  M i 
h á ly  és S i jih c z  Is tv á n  y tjá y i r.zr.vész á r a k n á l.  
S z ig e tv á r o n  : V is y  S á n d o r  g yó g yszerészn é l.
Valamint az osztrák-m ag;ar űiiodalom iiiimleii 
n a g y o b b  gyógy s z i l  lóláb HU és keleekedéiéheii 
K ö z p o n ti  s zé lk ii íá é s i  r a k tá r  n a g y k u n  és 

k ic s in y b e n .  — 13)
I 3 I I A I > I  I t Á H O L V ,  

az „ ő r a n g y a l h o z "  czim zett gyógyszertárában 
k r e m z ie r h e n ,  R lo rv a o rsz á g b n u .

E g y  ü v e g

mely áll 5 s/obáhól. 2 konyhából, pincze- és fakamarából. s van hozzá 
teke-pólya — Bányatelep, a szabolcsi keresztnél — a derékuton

te ljes ko rcsm á i fe lszere lésse l
szabad kézből eladó, vagy bérbe adó.

ü f  Eddig niég felülmulhatlan ^  
a M A A G K R  W .-fé le

cs. k ir. kizárólag szabadalmazott, v a l ó d i ,  t i s z t a

€  s ti k  a  in á  j  - o  1 a  j
------- MAAGER VILMOSTÓL BECSBEN.

Az orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és Könnyen 
emészthetősége folytán gyermekeknek is ajánlható, mert a 
legtisztább, legjobbnak elismert szer: mell- s tiidöhajok, gör- 
vély, daganatok, kelések, bőrkiütések, niirigybajok, gyen

geség stb. ellen egy üveg ára 1 frt — kapható gyári raktárban: Bécs- 
ben, Heumarkt 3. szám alatt, valamint az Osztrák-Magyar birodalom legtöbb 
és jobb nevű gyógyszertárában.

Pécs tát k a p h a tó : Kovács M. és Sipöcz István gyógy tárában ; Reeh 
Vilmos — Spitzer Sándor és liai kereskedésében. 110. (12 — 0)

He M ik o la s c h  K á ro ly - f é le
spanyol

C hi n a -  b o r .
I l r  M ikolaN ch K á ro ly - f é le

spanyol
v a s t a r t a l m ú  C h i n a - b o r .  
He. M ik o la sc h  K a ro lj - fö le

spanyol
p e p s i n - b o r .

I)e  M ik o la s c h  K á ro ly - f é le
spanyol

p e p t o n - b o r .
I )r . M ik o la s c h  K á ro ly - f é le

spanyol
r h a b a r b a r a - b o r .

A legjobb szer gyoinor-gyeiigeségekhen, hideglelés, 
ideg-1,ántalinak s utóbetegségek ellen Egy Üveg
á ra  T50

Kitűnő hatású azon betegségekben, melyek vérsze
mén) ség-, vagy rossz vértől szárm aznak. Egy üveg 
á ra  150.

lieudkivüU szer niéiges daganatok, a gyomor lassú 
működése s az ebből származó betegségek ellen.
Egy üveg á ra  1*50

A legbiztosabb szer a gyomor m űködésére nem ható 
szervek felüdítéséül. Egy üveg á ra  1*50.

A legjobb szer gyomor- és bél-katharus, valam int 
egyéb betegségek ellen. Egy üveg á ra  l-50.

Fi raktár Ausztria s Magyarországra nézve (Galliczia és Bukovina kivételével)
M a a g e r V ilm osnál, Bécs, I I I .  H e u m a rk t 3.

Pécsett, 1885. Ny omatott Taizs Józsefnél (ezelőtt Madarász E.)


